
        დილის ლოცვა ინდივიდუალური და საოჯახო აღსრულებისთვის 

50-ე ფსალმუნიდან 

უფალო, გახსენ ჩემი ბაგენი * 

   და პირი ჩემი გააცხადებს შენს დიდებას. 

წმინდა გული შეჰქმენ ჩემში, ღმერთო * 

   და წრფელი სული განმიახლე ჩემს სხეულში. 

ნუ უკუმაგდებ შენგან * 

   და ნუ წამართმევ შენი სიწმინდის სულს. 

დამიბრუნე შენი ხსნის სიხარული, * 

   და მძლავრი სულით განმამტკიცე. 

დიდება მამასა და ძესა და წმინდასა სულსა * 

   ვითარცა პირველად იყო აწ და მარადის და უკუნითი უკუნისამდე. ამენ.  

 

საკითხავი  

კურთხეულია ღმერთი და ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს მამა!  რომელმაც თავისი 
მრავალი წყალობით ხელახლა გვშვა ცოცხალი იმედისთვის, იესო ქრისტეს 
მკვდრეთით აღდგომით.     I პეტრე 1:3 

 

შესაძლოა ამას მოსდევდეს მდუმარება. 

შეიძლება იგალობოს საგალობელი და  წარმოითქვას ფსალმუნი, ან  ითქვას სამოციქულო მრწამსი. 

შეიძლება აღევლინოს ლოცვა ჩვენთვის ან სხვათათვის. 

 

საუფლო ლოცვა („მამაო ჩვენო“)  

 

კოლექტა 

უფალო ღმერთო, ყოვლისშემძლე და მარადიულო მამა, შენ უსაფრთხოდ მოგვიყვანე 
ამ ახალ დღემდე: გვიმფარველე შენი ძლიერი ძალით, რათა არ დავეცეთ ცოდვაშ, არც 
დავმარცხდეთ უბედურებით და ყველაფერმა რასაც გავაკეთებთ, მიგვიყვანოს შენი 
ნების აღსრულებამდე; 

უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტეს მიერ. ამენ. 

 



   შუადღის ლოცვა ინდივიდუალური და საოჯახო აღსრულებისთვის 

 

112-ე ფსალმუნიდან 

ადიდეთ მორჩილნო უფლისა; * 

   ადიდეთ უფლის სახელი. 

კურთხეულ იყოს უფლის სახელი, * 

   ამიერიდან უკუნისამდე. 

მზის აღსავლიდან დაღსავლამდე * 

   იდიდოს უფლის სახელი! 

მაღალია ყველა ერებზე უფალი * 

   ცათა მაღლაა მისი დიდება! 

 

საკითხავი 

ღმერთო, სულით ძლიერთ შენ გაუგზავნი კეთილდღეობას, რადგან შენზეა 
მონდობილი; ღმერთთან დაბრუნებასა და მშვიდად ყოფნაშ იქნება ჩვენი გადარჩენა; 
ჩვენი ძალა სიმყუდროვესა და იმედით ყოფნაშია.    ესაია 26:3, 30:12. 

 

შეიძლება აღევლინოს ლოცვა ჩვენთვის ან სხვათათვის. 

 

საუფლო ლოცვა („მამაო ჩვენო“)  

 

კოლექტა 

კურთხეულო მაცხოვარო, ამ ჟამს ჯვარზე ეკიდე, რომელზეც გაშლილი გქონდა შენი 
მოსიყვარულე მკლავები: მოგვმადლე, რომ დედამიწის ყოველმა მკვიდრმა გიხილოს 
შენ და გადარჩეს; შენს წყალობათა გამო. ამენ  

 



   საღამოს ლოცვა ინდივიდუალური და საოჯახო აღსრულებისთვის 

 

ჰოი მოწყალეო ნათელო, 

სამოთხეში მყოფი მარადიული მამის გამჭვირვალე ნათელო, 

ჰოი იესო ქრისტე, წმინდა და კურთხეულო! 

 

ახლა, როცა მზის ჩასვლამდე მივედით, 

და თვალნი ჩვენნი მწუხრის ნათელს უმზერენ 

შენს ქება-დიდებას ვგალობთ ჰოი ღმერთო: მამაო, ძეო და სულო წმინდაო. 

 

ღირსი ხარ ყოველ ჟამს მხიარული ხმებით გაქებდეთ,  

ჰოი ძეო ღმრთისაო, ჰოი სიცოცხლის მომნიჭებელო, 

რისთვისაც განდიდებული ხარ სამყაროთა ზედა. 

 

საკითხავი 

ჩვენს თავს კი არ ვქადაგებთ, არამედ ქრისტე იესოს, უფალს, ჩვენს თავს კი თქვენს 
მონებად მივიჩნევთ იესოს მიერ. რადგან ღმერთმა, რომელმაც ბრძანა, რომ ნათელი 
ბნელიდან გამობრწყინებულიყო, მან გაანათა ჩვენს გულებში, რათა გაგვინათოს 
ღმერთის დიდების ცოდნის ნათელმა იესო ქრისტეს პირისახეში.     II კორინთელთა 4:5-6 

 

შეიძლება აღევლინოს ლოცვა ჩვენთვის ან სხვათათვის. 

 

საუფლო ლოცვა („მამაო ჩვენო“)  

 

კოლექტა 

უფალო იესო, დარჩი ჩვენთან, მოსაღამოვდა და დღე მიიწურა; იყავი ჩვენი 
თანამგზავრი ამ გზაზე, აღანთე ჩვენი გულები და გაგვიღვიძე იმედი, რათა 



გიცნობდეთ ისეთს, როგორიც გაცხადებული ხარ წერილსა და პურის გატეხვაში. 
მოგვმადლე ეს შენი სიყვარულის გამო. ამენ 

 

 



დღის დასასრულის ლოცვა ინდივიდუალური და საოჯახო 
აღსრულებისთვის 

 

133-ე ფსალმუნიდან 

აჰა, ადიდეთ უფალი, ყოველნო მსახურნო უფლისა, * 

   რომელნიც დგახართ უფლის სახლში ღამღამობით! 

აღაპყრეთ ხელნი თქვენნი წმინდა ადგილისაკენ და ადიდეთ უფალი! * 

   გაკურთხოს სიონიდან უფალმა, ცისა და ქვეყნის შემოქმედმა! 

 

საკითხავი 

უფალო, შენ ხარ ჩვენს შორის და ჩვენ შენი სახელით ვიწოდებით: არ მიგვატოვო, 
უფალო ჩვენო ღმერთო.     იერემია 14:9,22 

 

შემდგომ შესაძლოა ითქვას 

უფალო, ახლა კი უშვებ შენს მსახურს, * 

    რათა წავიდეს მშვიდობით, შენი დაპირებისამებრ; 

რადგან იხილა ჩემმა თვალმა შენი მაცხოვრება * 

   რომელიც განამზადე მთელი მთელი სამყაროს წინაშე; 

ნათელი ერთა განსანათლებლად, * 

   და შენი ხალხის, ისრაელის, სადიდებლად. 

 

ნებისამებრ იტქმის ლოცვები ჩვენთვის და სხვათათვის. მიზანშეწონილია, რომ დღის კურთხევის 
ლოცვა შეიცავდეს მადლიერებასა და ცოდვათა გამო სინანულს. 

 

საუფლო ლოცვა („მამაო ჩვენო“)  



 

კოლექტა 

ეწვიე უფალო ამ ადგილს და აშორე ის მტრის ხაფანგს; დაე შენი წმინდა ანგელოზები 
ცხოვრობდნენ ჩვენთან ერთად, რათა შეგვინარჩუნონ მშვიდობაში; დაე ყოველთვის 
თანგვდევდეს შენი კურთხევა; უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტეს მიერ. ამენ 

ყოვლისშემძლე და მოწყალე უფალმა: მამამ, ძემ და წმინდა სულმა გვაკურტხოს და 
დაგვიფაროს. ამენ 



                             წმინდა ევქარისტია:   მეორე წესი 
 
 
ღვთის სიტყვა 
 
იგალობება საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი. 
ხალხი დგას, მწირველი ამბობს: 
 
                 კურთხეული იყოს ღმერთი: მამა, ძე და წმინდა სული. 
ხალხი:           და კურთხეული იყოს მისი სამეფო, აწ და მარადის.  
                 ამენ. 
 
აღდგომიდან სულთმოფენამდე ითქმის: 
მწირველი:       ალელუია. ქრისტე აღდგა. 
ხალხი:            უფალი ჭეშმარიტად აღდგა. ალელუია. 
 
მარხვის ან სხვა სინანულის პერიოდისას ითქმის: 
მწირველი:       ვაკურთხოთ უფალი, რომელიც გვპატიობს ყველა შეცოდებას. 
ხალხი:            მარადიულია წყალობა მისი. 
 
 
მწირველი ამბობს: 

ყოვლისშემძლე ღმერთო, შენთვის ღიაა ყოველი გული,  
იცი ყოველი სურვილი და შენს წინაშე არ არსებობს დაფარული საიდუმლო,  
განწმინდე ჩვენი გულის ზრახვები შენი წმინდა სულის შთაგონებით,  
რათა სრულყოფილად შეგიყვაროთ შენ და ღირსეულად წმინდავყოთ შენი წმინდა სახელი. 
ჩვენი უფლის, ქრისტეს მიერ. ამენ. 
 
 
როცა ეს განსაზღვრულია, შემდგომი საგალობელი ან განდიდების რომელიმე საგალობელი იგალობება ან ითქმის. 
ყველა დგას. 
 
დიდება უზენაეს ღმერთს, 
და მშვიდობა ქვეყნიერებაზე მის ხალხს. 
უფალო ღმერთო, ზეციერო მეფე, 
ყოვლისშემძლე ღმერთო და მამა, 
თაყვანს გცემთ, გმადლობთ,  
გაქებთ შენი დიდებისათვის. 
უფალო იესო ქრისტე, მამის მხოლოდშობილო ძე,  
უფალო ღმერთო, ღვთის კრავო, 
ქვეყნიერების ცოდვათა ამღებელო: 
შეგვიწყალე; 
მამის მარჯვენით მჯდომო: 



მიიღე ჩვენი ლოცვები. 
რადგან მხოლოდ შენ ხარ წმინდა,  
მხოლოდ შენ ხარ უფალი, 
მხოლოდ შენ ხარ უზენაესი,  
იესო ქრისტე, 
წმინდა სულთან ერთად, 
მამა ღმერთის დიდებაში. ამენ. 
 
 
სხვა შემთხვევებში ითქმის შემდეგი: 
 
უფალო შეგვიწყალე. კირიე ელეისონ. 
ქრისტე შეგვიწყალე.              ან     ქრისტე ელეისონ.       
უფალო შეგვიწყალე.                     კირიე ელეისონ. 
 
  
ან ეს: 
 
წმინდაო ღმერთო, 
წმინდაო ძლიერო, 
წმინდაო უკვდავო, 
შეგვიწყალე ჩვენ. 
 
 
დღის კოლექტა 
მწირველი ეუბნება ხალხს: 
                  უფალი იყოს თქვენთან. 
ხალხი:            და ასევე შენთან. 
მწირველი:       ვილოცოთ. 
მწირველი ამბობს კოლექტას, ხალხი კი პასუხობს: 
ხალხი:             ამენ. 

 
საკითხავები 
ხალხი დამსხდარია, ერთი ან ორი არჩეული საკითხავი იკითხება.  
მკითხველი თავდაპირველად ამბობს: 
საკითხავი ____________-დან. 
 
საკითხავების შემდგომ მკითხველი ამბობს: 
                 უფლის სიტყვა. 
ხალხი:       მადლობა ღმერთს. 
 
შეიძლება ამას მოსდევდეს მცირე ხნიანი დუმილი. 
ყველა საკითხავს შეიძლება მოსდევდეს ფსალმუნის, საგალობლის ან ჰიმნის გალობა. 
შემდგომ, ყველა დგას, დიაკონი ან მღვდელი კითხულობს სახარებას, მანამ კი ამბობს: 



                              
                      ჩვენი უფლის, იესო ქრისტეს, სახარება ______________ მიხედვით. 
ხალხი:            დიდება შენ, ქრისტე. 
 
სახარების შემდეგ მკითხველი ამბობს: 
                           
                     უფლის სახარება. 
ხალხი:         ქება შენ, უფალო ქრისტე.       
 

 
ქადაგება. 
 
 
 
კვირაობით და ყველა სხვა მნიშვნელოვან დღესასწაულზე ითქმის: 

ნიკეის მრწამსი 
გვწამს ერთი ღმერთი, ყოვლისმპყრობელი მამა. ზეცისა და ქვეყნიერების, ყოველივე 
ხილულისა და უხილავის შემოქმედი.  
გვწამს ერთი უფალი იესო ქრისტე, ღვთის მხოლოდშობილი ძე, რომელიც იშვა მამისაგან,  
ვიდრე დრო გაჩნდებოდა: ღმერთი ღვთისაგან; ნათელი ნათლისაგან; ჭეშმარიტი ღმერთი 
ჭეშმარიტი ღმერთისაგან; შობილი და არა ქმნილი; თანაარსი მამისა, რომლის მიერ ყოველივე 
შეიქმნა. რომელიც ჩვენთვის, ადამიანებისათვის, და ჩვენი ხსნისათვის გარდამოევლინა 
ზეციდან; წმინდა სულის მიერ და ქალწული მარიამისაგან განხორციელდა; გახდა ადამიანი; 
ჯვარს ეცვა ჩვენთვის პონტოელი პილატეს დროს; ეწამა და დაიმარხა; წმინდა წერილის 
თანახმად აღდგა მესამე დღეს; ამაღლდა ზეცაში და დაჯდა მამის მარჯვნივ; კვლავ მოვა 
დიდებით, ცოცხალთა და მკვდართა განსაკითხავად და მის მეფობას არ ექნება დასასრული.  
გვწამს წმინდა სული, უფალი და მაცოცხლებელი, რომელიც მამისაგან გამოდის, რომელიც 
მამასთან და ძესთან ერთად  თაყვანცემული და განდიდებულია, რომელიც ლაპარაკობდა 
წინასწარმეტყველთა მიერ;  
გვწამს ერთი, წმინდა, კათოლიკე და სამოციქულო ეკლესია. ვაღიარებთ ერთ ნათლობას 
ცოდვების მიტევებისათვის. მოველით მკვდართა აღდგომას და მომავალ საუკუნეებში 

ცხოვრებას. ამენ.  
 

ხალხის ლოცვები 
ლოცვები აღევლინება: 
საყოველთაო ეკლესიის, მისი წევრებისა და მისიისათვის. 
ერისა და უფლებამოსილი პირებისათვის. 
მსოფლიოს კეთილდღეობისათვის. 
ადგილობრივი თემის საჭიროებებისათვის. 
მათთვის, ვინც ტანჯვასა და გასაჭირშია. 
გარდაცვლილთათვის (წმინდანის მოხსენიებით, როცა ეს საჭიროა). 



 

 
 
 
ცოდვათა აღსარება 
აქ ითქმის ცოდვათა აღსარება, თუ კი ის არ თქმულა მანამ. ზოგჯერ შესაძლოა აღსარება გამოტოვებული იყოს. 
 
დიაკონი ან მწირველი ამბობს: 
მოდით ვაღიაროთ ჩადენილი ცოდვები ღმერთისა და მოყვასის წინაშე. 
მცირედი დუმილი. 
მწირველი და ხალხი ამბობს: 
ყოვლადმოწყალე ღმერთო, ვაღიარებთ რომ შევცოდეთ შენს წინაშე: ფიქრით, სიტყვითა და 
საქმით, ჩადენილითა და უმოქმედობით.  ჩვენ არ შეგიყვარეთ შენ მთელი გულით;  არ 
შევიყვარეთ მოყვასი როგორც თავი ჩვენი. ჭეშმარიტად ვწუხვართ და თავმდაბლად 
ვინანიებთ. შენი ძის - იესო ქრისტეს გამო, შეგვიწყალე და მოგვიტევე ჩვენ; რათა ვიხაროთ 
შენს ნებაში და ვიაროთ შენს გზებზე, შენი სახელის დიდებისათვის. ამენ.  
ეპისკოპოსი, თუ კი ის არის, ან მღვდელი წამოდგება და ამბობს: 
ყოვლისშემძლე ღმერთმა შეგიწყალოთ, ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს მეშეობით შეგინდოთ 
ყველა ცოდვა, გაგაძლიეროთ ყოველგვარ სიკეთეში და წმინდა სულის ძალით დაგიფაროთ 
საუკუნო ცხოვრებისათვის. ამენ.  
 
მშვიდობა 
ყველა დგას. მწირველი ეუბნება ხალხს: 
               უფლის მშვიდობა იყოს მარადჟამს თქვენთან. 
ხალხი:        და ასევე შენთან. 
შემდგომ მწირველი და მორწმუნეები უფლის სახელით გაცვლიან მშვიდობის სალამს. 
 

 
 
 
 
წმინდა ზიარება 
ძღვენთა გამზადებისას მწირველმა შესაძლოა თქვას ერთი ან რამდენიმე წინადადება წმინდა წერილიდან (გვ.376) 
მიძღვნისას შესაძლოა იგალობოს საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი. 
სამრევლოს წარმომადგენლებს საკურთხეველთან მიაქვთ ხალხის მიერ შეწირული პური, ღვინო და ფული, 
აძლევენ მათ დიაკონს ან მწირველს. საკურთხეველზე ძღვენის გამზადებისას ხალხი დგას.  

 
დიდი მადლიერება 
ევქარისტიული ლოცვა B 



ხალხი დგას. მწირველი (ეპისკოპოსი ან მღდელი) მიბრუნდება ხალხისაკენ და გალობით ეუბნება: 
                     
                  უფალი იყოს თქვენთან. 
ხალხი:            და ასევე შენთან. 
მწირველი:       შემართეთ გულნი. 
ხალხი:            შევმართავთ უფლის მიმართ. 
მწირველი:       ვმადლობდეთ უფალს, ჩვენს ღმერთს. 
ხალხი:            სამართლიანია რომ ვმადლობდეთ და ვაქებდეთ მას.  
 
შემდეგ, მიბრუნდება მწირველი საკურთხევლისაკენ და აგრძელებს: 

სამართლიანი, კარგი და სასიხარულოა, რათა ყოველჟამს და ყველგან გმადლობდეთ შენ, 
ყოვლისშემძლე მამაო, ცისა და მიწის შემოქმედო. 
აქ სათანადო წინსართი ითქმის ან იგალობება ყველა კვირადღეს ან სხვა შემთხვევებში, თუ კი ეს გამორჩეულია. 
ამიტომ გაქებთ შენ, ჩვენს ხმას ვუერთებთ ანგელოზებს, მთავარანგელოზებსა და ცის მთელს 
მხედრობას, რომლებიც დაუსრულებლად გალობენ ამ საგალობელს რომ გააცხადონ შენი 
წმინდა სახელი: 
მწირველი და ხალხი: 
 
 
წმინდაა, წმინდაა, წმინდაა უფალი, ღმერთი ძალისა და ძლიერებისა,  
ცა და ქვეყანა სავსეა შენი დიდებით.  
    ჰოსანა მაღალთა შინა.   
კურთხეულია ის, ვინც მოდის უფლის სახელით.  
    ჰოსანა მაღალთა შინა.  
 
ხალხი დგას ან დაჩოქილია. 
მწირველი აგრძელებს: 
გმადლობთ შენ, ღმერთო, იმ სიკეთისა და სიყვარულისათვის რომელიც შენს ქმნილებაში 
განგვიცხადე; ისრაელისადმი მოწოდებაში რომ ყოფილიყვნენ შენი ხალხი; 
წინასწარმეტყველთა მიერ თქმულ შენს სიტყვაში; და უპირველეს ყოვლისა ხორცშესხმულ 
სიტყვაში, იესოში, შენს ძეში. ამ უკანასკნელ დღეებში შენ წარმოგზავნე ის რომ 
ხორცშესხმულიყო ქალწული მარიამისაგან, რათა ყოფილიყო მსოფლიოს მხსნელი და 
გამომსყიდველი. მისით დაგვიხსენი ბოროტისაგან და გაგვხადე ღირსი შენს წინაშე 
წარდგომისა. მისით გადაგვიყვანე სიმცდარიდან ჭეშმარიტებაში, ცოდვიდან ღირსებაში, 
სიკვდილიდან სიცოცხლეში.  
 
პურზე კურთხევის ტექსტის წარმოთმისას, მწირველმა ხელში უნდა აიღოს პური ან ხელი დაადოს მას; ღვინოზე 
კურთხევის წარმოთქმისას მღვდელმა ხელში უნდა აიღოს ბარძიმი ან ხელი დაადოს იმ ჭურჭელს რომელშიც 
საზიარებელი ღვინოა.  
იმ ღამით, ვიდრე ჩვენთვის აღესრულებოდა, ჩვენმა უფალმა იესო ქრისტემ აიღო პური; და 
შენს მიმართ მადლობის შეწირვის შემდეგ, გატეხა ის, მისცა თავის მოწაფეებს და თქვა, 



„მიიღეთ, ჭამეთ: ეს თქვენთვის მიცემული ჩემი სხეულია. ამას აკეთებდეთ ჩემს 
გასახსენებლად.“ 
სერობის შემდეგ აიღო ღვინის თასი; მადლობის შეწირვის შემდეგ მისცა ის თავის მოწაფეებს 
და თქვა; „დალიეთ ეს ყველამ: ეს ჩემი სისხლია ახალი აღთქმისა თქვენთვის და 
მრავალთათვის დაღვრილი ცოდვათა მისატევებლად. როდესაც შესვამთ ამას, გააკეთეთ ეს 
ჩემს მოსაგონებლად“. 
ამიტომაც, მისი ნების თანახმად, ო მამაო 
 
 
მწირველი და ხალხი: 
გვახსოვს მისი სიკვდილი, 
ვაცხადებთ მის აღდგომას, 
ველით მის დიდებით მოსვლას; 
 
მწირველი აგრძელებს: 
და  გთავაზობთ ჩვენი ქებისა და მადლიერების მსხვერპლშეწირვას შენ, ყოველივეს უფალო; 
შენი ქმნილებიდან წარმოგიდგენთ ამ პურსა და ამ ღვინოს. 
ლოცვით გევედრებით, მწყალობელო ღმერთო, რომ გარდამოავლინო შენი წმინდა სული ამ 
ძღვენზე რათა იყოს ის ახალი აღთქმის საიდუმლოება, ქრისტეს სხეულისა და სისხლისა. მისი 
მსხვერპლშეწირვით გაგვაერთიანე შენს ძეში, რათა მისაღებნი ვიყოთ მისით, განწმენდილნი 
წმინდა სულის მიერ. დროის სისრულეში ყველაფერი დაუქვემდებარე შენს ქრისტეს და 
შეგვიყვანე ჩვენ იმ ზეციურ ქვეყანაში, სადაც  [______და] შენს ყველა წმინდანთან ერთად, 
ჩვენც შევალთ შენი ძეებისა და ქალიშვილების მარადიულ მემკვიდრეობაში; ჩვენი უფლის 
იესო ქრისტეს მიერ, რომელიც არის ქმნილებამდე პირველშობილი, ეკლესიის თავი და ჩვენი 
ხსნის შემოქმედი.  
მისით, მასთან ერთად და მასში, წმინდა სულთან ერთობაში ყველა პატივი და დიდება შენია, 
ყოვლისშემძლე მამაო, აწ და მარადის.  ა მ ე ნ. 
 
როგორც ჩვენმა მხსნელმა ქრისტემ გვასწავლა, ვლოცულობთ: 
 
ხალხი და მწირველი: 
მამაო ჩვენო, რომელიც ხარ ცათა შინა,  
წმინდა იყოს სახელი შენი;  
მოვიდეს სუფევა შენი,  
იყოს ნება შენი  
ვითარცა ცათა შინა, ეგრეცა ქვეყანასა ზედა;  
პური ჩვენი არსობისა მოგვეც ჩვენ დღეს;  
და მოგვიტევე ჩვენ თანანადებნი ჩვენი,  
ვითარცა ჩვენ მივუტევებთ  
თანამდებთა მათ ჩვენთა;  



და ნუ შეგვიყვან ჩვენ განსაცდელში,  
არამედ გვიხსენ ჩვენ ბოროტისაგან.  
რამეთუ შენია სუფევა, და ძალი,  
და დიდება უკუნისამდე. ამენ. 
 

 
 
პურის გატეხვა 
მწირველი ტეხს ნაკურთ პურს. 
ამ დროს არის მდუმარების პერიოდი. 
შემდგომ შეიძლება ითვას ან იგალობოს: 
[ალელუია] ქრისტე, პასექი ჩვენი, შეეწირა ჩვენს გამო; 
ამიტომაც ვიდღესასწაულოთ [ალელუია].  
მარხვაში ალელუია გამოტოვებულია, ასევე შეიძლება გამოტოვებული იყოს ის სხვა დროსაც, გარდა აღდგომის 
პერიოდისა. 
 
მწირველი ტეხს საზიარებელ პურს, ამ დროს ერთობლივად ითქმის ან იგალობება შემდეგი: 
ღმერთის კრავო, რომელმაც აიღე ქვეყნიერების ცოდვები, შეგვიწყალე. 
ღმერთის კრავო, რომელმაც აიღე ქვეყნიერების ცოდვები, შეგვიწყალე.  
ღმერთის კრავო, რომელმაც აიღე ქვეყნიერების ცოდვები, მოგვმადლე  მშვიდობა.  
 
პირით ხალხისაკენ მწირველი მოიწვევს მათ: 
ღმერთის ძღვენი ღმერთის ხალხისათვის.  
შეიძლება დაამატოს:   მიიღეთ ისინი იმის გახსენებით, რომ ქრისტე აღესრულა თქვენს გამო და 
იკვებეთ მისით, თქვენს გულებში რწმენითა და მადლიერებით. 
 
მწირველი მიიღებს საიდუმლოებას ორივე სახით (პურითა და ღვინით) და მაშინვე დაურიგებს მას ხალხს. 
 
პური და ბარძიმი მიეცემა მაზიარებლებს ამ სიტყვებით: 
ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს სხეულმა (სისხლმა) დაგიფაროს საუკუნო ცხოვრებისათვის. 
[ამენ]. 
 
ან ამ სიტყვებით: 
ქრისტეს სხეული, პური სამოთხისა. [ამენ]. 
ქრისტეს სისხლი, ბარძიმი ხსნისა. [ამენ]. 
 
ზიარების განაწილების დროს შეიძლება იგალობოს საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი. 
ზიარების შემდეგ მწირველი ამბობს: 
ვილოცოთ. 
მწირველი და ხალხი: 
მარადიულო ღმერთო, ზეციერო მამა, შენ გულმოწყალედ მიგვიღე შენი ძის, ჩვენი უფლის 
იესო ქრისტეს ცოცხალ წევრებად და გამოგვკვებე მისი სხეულისა და სისხლის საიდუმლოს 



სულიერი საკვებით. ახლა მშვიდობით გაგვგზავნე ქვეყნიერებაში, გვიბოძე ძალა და 
გამბედაობა, რათა გვიყვარდე და გემსახუროთ მადლიერებითა და გულწრფელებით. ჩვენი 
უფლის იესო ქრისტეს მიერ. ამენ. 
 
ეპისკოპოსი (თუ კი ის არის) ან მღვდელი დალოცავს ხალხს. 
დიაკონი ან მწირველი დაასრულებს ევქარისტიას შემდეგი სიყვებით: 
               წავიდეთ ქრისტეს სახელით. 
ხალხი:        მადლობა ღმერთს. 
 
ან: 
               წავიდეთ მშვიდობით, რათა გვიყვარდეს და ვემსახუროთ უფალს. 
ხალხი:        მადლობა ღმერთს. 
 
ან: 
                  ვაკურთხოთ უფალი. 
ხალხი:       მადლობა ღმერთს. 
 
აღდგომის ღამიდან სულთმოფენობამდე დამასრულებელ სიტყვას შესაძლოა დაემატოს „ალელუია, ალელუია“, 
რომელსაც ხალხი პასუხობს: მადლობა ღმერთს. ალელუია, ალელუია.        
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



წმინდა ევქარისტია:   მეორე წესი 
 
 
ღვთის სიტყვა 
 

შესაძლოა იგალობოს საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი. 

ხალხი დგას, მწირველი ამბობს: 

 
კურთხეული იყოს ღმერთი: მამა, ძე და 
წმინდა სული. 
ხალხი:  და კურთხეული იყოს მისი სამეფო, აწ 
და მარადის. ამენ. 
 

აღდგომიდან სულთმოფენამდე ითქმის: 

მწირველი:       ალელუია. ქრისტე აღდგა. 
ხალხი:            უფალი ჭეშმარიტად აღდგა. 
ალელუია. 
 
მარხვის ან სხვა სინანულის პერიოდისას ითქმის: 

მწირველი:       ვაკურთხოთ უფალი, რომელიც 
გვპატიობს ყველა შეცოდებას. 
ხალხი:            მარადიულია წყალობა მისი. 
 
 

მწირველი ამბობს: 

ყოვლისშემძლე ღმერთო, შენთვის ღიაა 
ყოველი გული, იცი ყოველი სურვილი და 
შენს წინაშე არ არსებობს დაფარული 
საიდუმლო, განწმინდე ჩვენი გულის 
ზრახვები შენი წმინდა სულის შთაგონებით, 
რათა სრულყოფილად შეგიყვაროთ შენ და 
ღირსეულად წმინდავყოთ შენი წმინდა 
სახელი. ჩვენი უფლის, ქრისტეს მიერ. ამენ. 
 
 

როცა ეს განსაზღვრულია, შემდგომი საგალობელი ან 

განდიდების რომელიმე საგალობელი იგალობება ან 

ითქმის. ყველა დგას. 

 

დიდება უზენაეს ღმერთს, 
და მშვიდობა ქვეყნიერებაზე მის ხალხს. 
უფალო ღმერთო, ზეციერო მეფე, 
ყოვლისშემძლე ღმერთო და მამა, 
თაყვანს გცემთ, გმადლობთ,  
გაქებთ შენი დიდებისათვის. 
უფალო იესო ქრისტე, მამის 

The Holy Eucharist:  Rite Two 
 
The Word of God 
 
A hymn, psalm, or anthem may be sung. 
The people standing, the Celebrant says: 
 
Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit. 
People: And blessed be his kingdom, now and for 
ever. Amen. 
 
 
From Easter Day through the Day of Pentecost: 
Celebrant: Alleluia. Christ is risen. 
People:          The Lord is risen indeed. Alleluia. 
 
 
In Lent and on other penitential occasion: 
 
Celebrant:  Bless the Lord who forgives all our sins. 
People:           His mercy endures for ever. 
 
 
The Celebrant may say: 
 
Almighty God, to you all hearts are open,  
all desires known, and from you no secrets are hid: 
Cleanse the thoughts of our hearts by the 
inspiration of your Holy Spirit,  
that we may perfectly love you,  
and worthily magnify your holy Name;  
through Christ our Lord.  Amen. 
 
 
 
When appointed, the following hymn or some other 
song of praise is sung or said, all standing. 
 
 
Glory to God in the highest, 
   and peace to his people on earth. 
 
Lord God, heavenly King, 
almighty God and Father, 
   we worship you, we give you thanks, 
   we praise you for your glory. 
 
Lord Jesus Christ, only Son of the Father, 
Lord God, Lamb of God, 
you take away the sin of the world: 



მხოლოდშობილო ძე,  
უფალო ღმერთო, ღვთის კრავო, 
ქვეყნიერების ცოდვათა ამღებელო: 
შეგვიწყალე; 
მამის მარჯვენით მჯდომო: 
მიიღე ჩვენი ლოცვები. 
რადგან მხოლოდ შენ ხარ წმინდა,  
მხოლოდ შენ ხარ უფალი, 
მხოლოდ შენ ხარ უზენაესი,  
იესო ქრისტე, 
წმინდა სულთან ერთად, 
მამა ღმერთის დიდებაში. ამენ. 
 
 

სხვა შემთხვევებში ითქმის შემდეგი: 

 

უფალო შეგვიწყალე           კირიე ელეისონ. 
ქრისტე შეგვიწყალე.         ქრისტე ელეისონ.       
უფალო შეგვიწყალე.          კირიე ელეისონ. 
 

  

ან ეს: 

 

წმინდაო ღმერთო, 
წმინდაო ძლიერო, 
წმინდაო უკვდავო, 
შეგვიწყალე ჩვენ. 
 
 
დღის კოლექტა 
მწირველი ეუბნება ხალხს: 

                  უფალი იყოს თქვენთან. 
ხალხი:            და ასევე შენთან. 
მწირველი:       ვილოცოთ. 
 

მწირველი ამბობს კოლექტას, ხალხი კი პასუხობს: 

ხალხი:             ამენ. 
 
 
საკითხავები 
ხალხი დამსხდარია, ერთი ან ორი არჩეული საკითხავი 

იკითხება.  

მკითხველი თავდაპირველად ამბობს: 

საკითხავი ____________-დან. 
 
საკითხავების შემდგომ მკითხველი ამბობს: 

                 უფლის სიტყვა. 

   have mercy on us; 
you are seated at the right hand of the Father: 
   receive our prayer. 
 
For you alone are the Holy One, 
you alone are the Lord, 
you alone are the Most High, 
   Jesus Christ, 
   with the Holy Spirit, 
   in the glory of God the Father.  Amen. 
 
 
 
On other occasions the following is used: 
 
Lord, have mery.                                     Kyrie eleison 
Christ, have mercy.         Christe eleison 
Lord, have mercy.                          Kyrie eleison 
 
 
or this: 
 
Holy God, 
Holy and Mighty, 
Holy Immortal One, 
Have mercy upon us. 
 
 
The Collect of the Day 
The Celebrant says to the people: 
 

            The Lord be with you. 
People:           And also with you. 
Celebrant:   Let us pray. 
 
The Celebrant says the Collect. 
People Amen. 
 
 
The Lessons 
 
The people sit. One or two Lessons, as appointed, are 
read, 
the Reader first saying: 
A Reading (Lesson) from_________________. 
 
After each Reading, the Reader may say 
 

The Word of the Lord. 
People Thanks be to God. 
Silence may follow. 
A Psalm, hymn, or anthem may follow each Reading. 



ხალხი:       მადლობა ღმერთს. 
 

შეიძლება ამას მოსდევდეს მცირე ხნიანი დუმილი. 

ყველა საკითხავს შეიძლება მოსდევდეს ფსალმუნის, 

საგალობლის ან ჰიმნის გალობა. 

შემდგომ, ყველა დგას, დიაკონი ან მღვდელი 

კითხულობს სახარებას, მანამ კი ამბობს: 

                              

 ჩვენი უფლის, იესო ქრისტეს, სახარება 
______________ მიხედვით. 
ხალხი:            დიდება შენ, ქრისტე. 
 

სახარების შემდეგ მკითხველი ამბობს: 

                           

                     უფლის სახარება. 
ხალხი:         ქება შენ, უფალო ქრისტე.       
 

 
ქადაგება. 
 

 

 

კვირაობით და ყველა სხვა მნიშვნელოვან 

დღესასწაულზე ითქმის: 

 
ნიკეის მრწამსი 
 
გვწამს ერთი ღმერთი, ყოვლისმპყრობელი 
მამა. ზეცისა და ქვეყნიერების, ყოველივე 
ხილულისა და უხილავის შემოქმედი.  
გვწამს ერთი უფალი იესო ქრისტე, ღვთის 
მხოლოდშობილი ძე, რომელიც იშვა 
მამისაგან,  ვიდრე დრო გაჩნდებოდა: ღმერთი 
ღვთისაგან; ნათელი ნათლისაგან; ჭეშმარიტი 
ღმერთი ჭეშმარიტი ღმერთისაგან; შობილი 
და არა ქმნილი; თანაარსი მამისა, რომლის 
მიერ ყოველივე შეიქმნა. რომელიც ჩვენთვის, 
ადამიანებისათვის, და ჩვენი ხსნისათვის 
გარდამოევლინა ზეციდან; წმინდა სულის 
მიერ და ქალწული მარიამისაგან 
განხორციელდა; გახდა ადამიანი; ჯვარს ეცვა 
ჩვენთვის პონტოელი პილატეს დროს; ეწამა 
და დაიმარხა; წმინდა წერილის თანახმად 
აღდგა მესამე დღეს; ამაღლდა ზეცაში და 
დაჯდა მამის მარჯვნივ; კვლავ მოვა 
დიდებით, ცოცხალთა და მკვდართა 
განსაკითხავად და მის მეფობას არ ექნება 

 
Then, all standing, the Deacon or a Priest reads the 
Gospel, first saying 
 
The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according 
to__________________. 
People:      Glory to you, Lord Christ. 
 
After the Gospel, the Reader says 
 

The Gospel of the Lord. 
People: Praise to you, Lord Christ. 
 
 
The Sermon 
 
 
On Sundays and other Major Feasts there follows, all 
standing: 
 
The Nicene Creed 
 
We believe in one God, 
    the Father, the Almighty, 
    maker of heaven and earth, 
    of all that is, seen and unseen. 
We believe in one Lord, Jesus Christ, 
    the only Son of God, 
    eternally begotten of the Father, 
    God from God, Light from Light, 
    true God from true God, 
    begotten, not made, 
    of one Being with the Father. 
    Through him all things were made. 
    For us and for our salvation 
        he came down from heaven: 
    by the power of the Holy Spirit 
         he became incarnate from the Virgin Mary, 
         and was made man. 
 For our sake he was crucified under Pontius 
Pilate; he suffered death and was buried. 
On the third day he rose again in accordance with 
the Scriptures;  he ascended into heaven and is 
seated at the right hand of the Father. He will 
come again in glory to judge the living and the 
dead, and his kingdom will have no end. 
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver 
of life, who proceeds from the Father. 
    With the Father and the Son he is worshiped 



დასასრული.  
გვწამს წმინდა სული, უფალი და 
მაცოცხლებელი, რომელიც მამისაგან 
გამოდის, რომელიც მამასთან და ძესთან 
ერთად  თაყვანცემული და განდიდებულია, 
რომელიც ლაპარაკობდა წინასწარმეტყველთა 
მიერ;  
გვწამს ერთი, წმინდა, კათოლიკე და 
სამოციქულო ეკლესია. ვაღიარებთ ერთ 
ნათლობას ცოდვების მიტევებისათვის. 
მოველით მკვდართა აღდგომას და მომავალ 
საუკუნეებში ცხოვრებას. ამენ.  
 
ხალხის ლოცვები 
ლოცვები აღევლინება: 

საყოველთაო ეკლესიის, მისი წევრებისა და 
მისიისათვის. 
ერისა და უფლებამოსილი პირებისათვის. 
მსოფლიოს კეთილდღეობისათვის. 
ადგილობრივი თემის საჭიროებებისათვის. 
მათთვის, ვინც ტანჯვასა და გასაჭირშია. 
გარდაცვლილთათვის (წმინდანის მოხსენიებით, 
როცა ეს საჭიროა). 
 
 
 
 
ცოდვათა აღსარება 
აქ ითქმის ცოდვათა აღსარება, თუ კი ის არ თქმულა 

მანამ. ზოგჯერ შესაძლოა აღსარება გამოტოვებული 

იყოს. 

 

დიაკონი ან მწირველი ამბობს: 

მოდით ვაღიაროთ ჩადენილი ცოდვები 
ღმერთისა და მოყვასის წინაშე. 
 
მცირედი დუმილი. 

 

მწირველი და ხალხი ამბობს: 

ყოვლადმოწყალე ღმერთო, ვაღიარებთ რომ 
შევცოდეთ შენს წინაშე: ფიქრით, სიტყვითა 
და საქმით, ჩადენილითა და უმოქმედობით.  
ჩვენ არ შეგიყვარეთ შენ მთელი გულით;  არ 
შევიყვარეთ მოყვასი როგორც თავი ჩვენი. 
ჭეშმარიტად ვწუხვართ და თავმდაბლად 
ვინანიებთ. შენი ძის - იესო ქრისტეს გამო, 

and glorified. 
    He has spoken through the Prophets. 
    We believe in one holy catholic and apostolic 
Church. We acknowledge one baptism for the 
forgiveness of sins. 
    We look for the resurrection of the dead, 
         and the life of the world to come. Amen. 
 
The Prayers of the People 
Prayer is offered with intercession for: 
The Universal Church, its members, and its mission 
The Nation and all in authority 
The welfare of the world 
The concerns of the local community 
Those who suffer and those in any trouble 
The departed (with commemoration of a saint when 
appropriate) 
 
 
 
 
 
 
Confession of Sin 
A Confession of Sin is said here if it has not been said 
earlier. On occasion, the Confession may be omitted. 
 
 
The Deacon or Celebrant says: 
Let us confess our sins against God and our 
neighbor. 
 
Silence may be kept. 
 
Minister and People: 
Most merciful God, we confess that we have 
sinned against you in thought, word, and deed, by 
what we have done, and by what we have left 
undone. We have not loved you with our whole 
heart; we have not loved our neighbors as 
ourselves. We are truly sorry and we humbly 
repent. For the sake of your Son Jesus Christ, 
have mercy on us and forgive us; that we may 
delight in your will, and walk in your ways, to the 
glory of your Name. Amen. 
 
 
The Bishop, when present, or the Priest, stands and says 
 
Almighty God have mercy on you, forgive you all 
your sins through our Lord Jesus Christ, strengthen 



შეგვიწყალე და მოგვიტევე ჩვენ; რათა 
ვიხაროთ შენს ნებაში და ვიაროთ შენს 
გზებზე, შენი სახელის დიდებისათვის. ამენ.  
 

ეპისკოპოსი, თუ კი ის არის, ან მღვდელი წამოდგება და 

ამბობს: 

ყოვლისშემძლე ღმერთმა შეგიწყალოთ, ჩვენი 
უფლის იესო ქრისტეს მეშეობით შეგინდოთ 
ყველა ცოდვა, გაგაძლიეროთ ყოველგვარ 
სიკეთეში და წმინდა სულის ძალით 
დაგიფაროთ საუკუნო ცხოვრებისათვის. ამენ.  
 
მშვიდობა 
ყველა დგას. მწირველი ეუბნება ხალხს: 

 

უფლის მშვიდობა იყოს მარადჟამს თქვენთან. 
ხალხი:        და ასევე შენთან. 
 

შემდგომ მწირველი და მორწმუნეები უფლის სახელით 

მიესალმებიან ერთმანეთს.  

 

 
 
 
 
წმინდა ზიარება 
დიდი მადლიერება 
ევქარისტიული ლოცვა B 
 

ხალხი დგას. მწირველი (ეპისკოპოსი ან მღდელი) 

მიბრუნდება ხალხისაკენ და გალობით ეუბნება: 

                     
                  უფალი იყოს თქვენთან. 
ხალხი:            და ასევე შენთან. 
მწირველი:       შემართეთ გულნი. 
ხალხი:            შევმართავთ უფლის მიმართ. 
მწირველი:       ვმადლობდეთ უფალს, ჩვენს 
ღმერთს. 
ხალხი:            სამართლიანია რომ ვმადლობდეთ 
და ვაქებდეთ მას.  
 

შემდეგ, მიბრუნდება მწირველი საკურთხევლისაკენ და 

აგრძელებს: 

სამართლიანი, კარგი და სასიხარულოა, რათა 
ყოველჟამს და ყველგან გმადლობდეთ შენ, 
ყოვლისშემძლე მამაო, ცისა და მიწის 

you in all goodness, and by the power of the Holy 
Spirit keep you in eternal life.  Amen. 
 
 
 
The Peace 
All stand.  The Celebrant says to the people:  
 
The peace of the Lord be always with you. 
People: And also with you. 
 
Then the Ministers and People may greet one another in 
the name of the Lord. 
 
 
 
 
 
Holy Eucharist 
Great Thanksgiving  
Eucharistic Prayer B 
 
The people remain standing. The Celebrant, whether 
bishop or priest, faces them and sings or says: 
 
 

 The Lord be with you. 
People: And also with you. 
Celebrant: Lift up your hearts. 
People: We lift them to the Lord. 
Celebrant: Let us give thanks to the Lord our God. 
People: It is right to give him thanks and 
praise. 
 
 
 
Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds: 
 
It is right, and a good and joyful thing, always and 
everywhere to give thanks to you, Father Almighty, 
Creator of heaven and earth. 
 
 
Here a Proper Preface is sung or said on all Sundays, and 
on other occasions as appointed. 
 
Therefore we praise you, joining our voices with 
Angels and Archangels and with all the company of 
heaven, who for ever sing this hymn to proclaim 



შემოქმედო. 
 

აქ სათანადო წინსართი ითქმის ან იგალობება ყველა 

კვირადღეს ან სხვა შემთხვევებში, თუ კი ეს 

გამორჩეულია. 

 
ამიტომ გაქებთ შენ, ჩვენს ხმას ვუერთებთ 
ანგელოზებს, მთავარანგელოზებსა და ცის 
მთელს მხედრობას, რომლებიც 
დაუსრულებლად გალობენ ამ საგალობელს 
რომ გააცხადონ შენი წმინდა სახელი: 
 

მწირველი და ხალხი: 

 
 
წმინდაა, წმინდაა, წმინდაა უფალი, ღმერთი 
ძალისა და ძლიერებისა,  
ცა და ქვეყანა სავსეა შენი დიდებით.  
    ჰოსანა მაღალთა შინა.   
კურთხეულია ის, ვინც მოდის უფლის 
სახელით.  
    ჰოსანა მაღალთა შინა.  
 

ხალხი დგას ან დაჩოქილია. 

მწირველი აგრძელებს: 

გმადლობთ შენ, ღმერთო, იმ სიკეთისა და 
სიყვარულისათვის რომელიც შენს 
ქმნილებაში განგვიცხადე; ისრაელისადმი 
მოწოდებაში რომ ყოფილიყვნენ შენი ხალხი; 
წინასწარმეტყველთა მიერ თქმულ შენს 
სიტყვაში; და უპირველეს ყოვლისა 
ხორცშესხმულ სიტყვაში, იესოში, შენს ძეში. 
ამ უკანასკნელ დღეებში შენ წარმოგზავნე ის 
რომ ხორცშესხმულიყო ქალწული 
მარიამისაგან, რათა ყოფილიყო მსოფლიოს 
მხსნელი და გამომსყიდველი. მისით 
დაგვიხსენი ბოროტისაგან და გაგვხადე 
ღირსი შენს წინაშე წარდგომისა. მისით 
გადაგვიყვანე სიმცდარიდან ჭეშმარიტებაში, 
ცოდვიდან ღირსებაში, სიკვდილიდან 
სიცოცხლეში.  
 

პურზე კურთხევის ტექსტის წარმოთმისას, მწირველმა 

ხელში უნდა აიღოს პური ან ხელი დაადოს მას; 

ღვინოზე კურთხევის წარმოთქმისას მღვდელმა ხელში 

უნდა აიღოს ბარძიმი ან ხელი დაადოს იმ ჭურჭელს 

რომელშიც საზიარებელი ღვინოა.  

the glory of your Name: 
 
Celebrant and People: 
 
 
 
 
Holy, holy, holy Lord, God of power and might, 
heaven and earth are full of your glory. 
  Hosanna in the highest. 
Blessed is he who comes in the name of the Lord. 
  Hosanna in the highest. 
 
 
The people stand or kneel. 
Then the Celebrant continues: 
 
We give thanks to you, O God, for the goodness 
and love which you have made known to us in 
creation; in the calling of Israel to be your people; 
in your Word spoken through the prophets; and 
above all in the Word made flesh, Jesus, your 
Son. For in these last days you sent him to be 
incarnate from the Virgin Mary, to be the Savior 
and Redeemer of the world. In him, you have 
delivered us from evil, and made us worthy 
to stand before you. In him, you have brought us 
out of error into truth, out of sin into 
righteousness, out of death into life. 
 
 
 
 
 
At the following words concerning the bread, the 
Celebrant is to hold it, or lay a hand 
upon it; and at the words concerning the cup, to hold or 
place a hand upon the cup and any other vessel 
containing wine to be consecrated. 
 
On the night before he died for us, our Lord Jesus 
Christ took bread; and when he had given thanks 
to you, he broke it, and gave it to his disciples, and 
said, “Take, eat: This is my Body, which is given for 
you. Do this for the remembrance of me.” 
 
After supper he took the cup of wine; and when he 
had given thanks, he gave it to them, and said, 
“Drink this, all of you: This is my Blood of the new 
Covenant, which is shed for you and for many for 
the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do 



 

იმ ღამით, ვიდრე ჩვენთვის აღესრულებოდა, 
ჩვენმა უფალმა იესო ქრისტემ აიღო პური; და 
შენს მიმართ მადლობის შეწირვის შემდეგ, 
გატეხა ის, მისცა თავის მოწაფეებს და თქვა, 
„მიიღეთ, ჭამეთ: ეს თქვენთვის მიცემული 
ჩემი სხეულია. ამას აკეთებდეთ ჩემს 
გასახსენებლად.“ სერობის შემდეგ აიღო 
ღვინის თასი; მადლობის შეწირვის შემდეგ 
მისცა ის თავის მოწაფეებს და თქვა; „დალიეთ 
ეს ყველამ: ეს ჩემი სისხლია ახალი აღთქმისა 
თქვენთვის და მრავალთათვის დაღვრილი 
ცოდვათა მისატევებლად. როდესაც შესვამთ 
ამას, გააკეთეთ ეს ჩემს მოსაგონებლად“. 
ამიტომაც, მისი ნების თანახმად, ო მამაო, 
 

 

მწირველი და ხალხი: 

გვახსოვს მისი სიკვდილი, 
ვაცხადებთ მის აღდგომას, 
ველით მის დიდებით მოსვლას; 
 

მწირველი აგრძელებს: 

და  გთავაზობთ ჩვენი ქებისა და 
მადლიერების მსხვერპლშეწირვას შენ, 
ყოველივეს უფალო; შენი ქმნილებიდან 
წარმოგიდგენთ ამ პურსა და ამ ღვინოს. 
ლოცვით გევედრებით, მწყალობელო 
ღმერთო, რომ გარდამოავლინო შენი წმინდა 
სული ამ ძღვენზე რათა იყოს ის ახალი 
აღთქმის საიდუმლოება, ქრისტეს სხეულისა 
და სისხლისა. მისი მსხვერპლშეწირვით 
გაგვაერთიანე შენს ძეში, რათა მისაღებნი 
ვიყოთ მისით, განწმენდილნი წმინდა სულის 
მიერ. დროის სისრულეში ყველაფერი 
დაუქვემდებარე შენს ქრისტეს და შეგვიყვანე 
ჩვენ იმ ზეციურ ქვეყანაში, სადაც  [______და] 
შენს ყველა წმინდანთან ერთად, ჩვენც 
შევალთ შენი ძეებისა და ქალიშვილების 
მარადიულ მემკვიდრეობაში; ჩვენი უფლის 
იესო ქრისტეს მიერ, რომელიც არის 
ქმნილებამდე პირველშობილი, ეკლესიის 
თავი და ჩვენი ხსნის შემოქმედი.  
მისით, მასთან ერთად და მასში, წმინდა 
სულთან ერთობაში ყველა პატივი და 

this for the remembrance of me.” 
 
Therefore, according to his command, O Father, 
 
 
 
 
Celebrant and People 
We remember his death, 
We proclaim his resurrection, 
We await his coming in glory; 
 
The Celebrant continues 
 
And we offer our sacrifice of praise and 
thanksgiving to you, O Lord of all; presenting to 
you, from your creation, this bread and this wine. 
We pray you, gracious God, to send your Holy 
Spirit upon these gifts that they may be the 
Sacrament of the Body of Christ and his Blood of 
the new Covenant. Unite us to your Son in his 
sacrifice, that we may be acceptable through him, 
being sanctified by the Holy Spirit. In the fullness of 
time, put all things in subjection under your Christ, 
and bring us to that heavenly country where, with 
[_________. and] all your saints, we may enter the 
everlasting heritage of your sons and daughters; 
through Jesus Christ our Lord, the firstborn of all 
creation, the head of the Church, and the author of 
our salvation. 
 
 
By him, and with him, and in him, in the unity of 
the Holy 
Spirit all honor and glory is yours, Almighty Father, 
now and 
for ever.   
AMEN. 
 
 
And now, as our Savior Christ has taught us,   has taught us, 
we are bold to say: 
 
People and Celebrant: 
	
Our Father, who art in heaven,  
hallowed be thy name;  
thy kingdom come;  
thy will be done on earth as it is in heaven.  



დიდება შენია, ყოვლისშემძლე მამაო, აწ და 
მარადის.  ა მ ე ნ. 
 
როგორც ჩვენმა მხსნელმა ქრისტემ 
გვასწავლა, ვლოცულობთ: 
 

ხალხი და მწირველი:  

 

მამაო ჩვენო, რომელიც ხარ ცათა შინა,  
წმინდა იყოს სახელი შენი;  
მოვიდეს სუფევა შენი,  
იყოს ნება შენი  
ვითარცა ცათა შინა, ეგრეცა ქვეყანასა ზედა;  
პური ჩვენი არსობისა მოგვეც ჩვენ დღეს;  
და მოგვიტევე ჩვენ თანანადებნი ჩვენი,  
ვითარცა ჩვენ მივუტევებთ  
თანამდებთა მათ ჩვენთა;  
და ნუ შეგვიყვან ჩვენ განსაცდელში,  
არამედ გვიხსენ ჩვენ ბოროტისაგან.  
რამეთუ შენია სუფევა, და ძალი,  
და დიდება უკუნისამდე. ამენ. 
 
 
 
პურის გატეხვა 
 
მწირველი ტეხს ნაკურთ პურს. 

ამ დროს არის მდუმარების პერიოდი. 

შემდგომ შეიძლება ითვას ან იგალობოს: 

 
[ალელუია] ქრისტე, პასექი ჩვენი, შეეწირა 
ჩვენს გამო; 
ამიტომაც ვიდღესასწაულოთ [ალელუია].  
 

მარხვაში ალელუია გამოტოვებულია, ასევე შეიძლება 

გამოტოვებული იყოს ის სხვა დროსაც, გარდა 

აღდგომის პერიოდისა. 

 

მწირველი ტეხს საზიარებელ პურს, ამ დროს 

ერთობლივად ითქმის ან იგალობება შემდეგი: 

 

ღმერთის კრავო, რომელმაც აიღე 
ქვეყნიერების ცოდვები, შეგვიწყალე. 
ღმერთის კრავო, რომელმაც აიღე 
ქვეყნიერების ცოდვები, შეგვიწყალე.  
ღმერთის კრავო, რომელმაც აიღე 
ქვეყნიერების ცოდვები, მოგვმადლე  

Give us this day our daily bread;  
and forgive us our trespasses as we forgive those 
who trespass against us; 
and lead us not into temptation, but deliver us 
from evil.  
For thine is the kingdom, and the power,  and the 
glory, for ever and ever. Amen. 
 
 
 
The Breaking of the Bread 
 
The Celebrant breaks the consecrated Bread. 
A period of silence is kept. 
Then may be sung or said 
 
 
[Alleluia.]  Christ our Passover is sacrificed for us; 
Therefore let us keep the feast.  [Alleluia.] 
 
 
In Lent, Alleluia is omitted, and may be omitted at other 
times except during Easter Season. 
 
 
The following or some other suitable anthem may be 
sung or said here: 
 
Lamb of God, you take away the sins of the world: 
have mercy on us.  
Lamb of God, you take away the sins of the world: 
have mercy on us.  
Lamb of God, you take away the sins of the world: 
grant us peace. 
 
Facing the people, the Celebrant says the following 
Invitation: 
 
 
The Gifts of God for the People of God. 
and may add:  Take them in remembrance that 
Christ died for you, and feed on him in your hearts 
by faith, with thanksgiving. 
 
The ministers receive the Sacrament in both kinds, and 
then immediately deliver it to the people. 
 
 
 
 



მშვიდობა.  
 

პირით ხალხისაკენ მწირველი მოიწვევს მათ: 

 

ღმერთის ძღვენი ღმერთის ხალხისათვის.  
შეიძლება დაამატოს:   მიიღეთ ისინი იმის 
გახსენებით, რომ ქრისტე აღესრულა თქვენს 
გამო და იკვებეთ მისით, თქვენს გულებში 
რწმენითა და მადლიერებით. 
 
მწირველი მიიღებს საიდუმლოებას ორივე სახით 

(პურითა და ღვინით) და მაშინვე დაურიგებს მას 

ხალხს. 

 

 

 

 

პური და ბარძიმი მიეცემა მაზიარებლებს ამ 

სიტყვებით: 

 

ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს სხეულმა 
(სისხლმა) დაგიფაროს საუკუნო 
ცხოვრებისათვის. [ამენ]. 
 

ან ამ სიტყვებით: 

ქრისტეს სხეული, პური სამოთხისა. [ამენ]. 
ქრისტეს სისხლი, ბარძიმი ხსნისა. [ამენ]. 
 

ზიარების განაწილების დროს შეიძლება იგალობოს 

საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი. 

ზიარების შემდეგ მწირველი ამბობს: 

 
ვილოცოთ. 
 
მწირველი და ხალხი: 

მარადიულო ღმერთო, ზეციერო მამა, შენ 
გულმოწყალედ მიგვიღე შენი ძის, ჩვენი 
უფლის იესო ქრისტეს ცოცხალ წევრებად და 
გამოგვკვებე მისი სხეულისა და სისხლის 
საიდუმლოს სულიერი საკვებით. ახლა 
მშვიდობით გაგვგზავნე ქვეყნიერებაში, 
გვიბოძე ძალა და გამბედაობა, რათა 
გვიყვარდე და გემსახუროთ მადლიერებითა 
და გულწრფელებით. ჩვენი უფლის იესო 
ქრისტეს მიერ. ამენ. 
 

ეპისკოპოსი (თუ კი ის არის) ან მღვდელი დალოცავს 

ხალხს. 

დიაკონი ან მწირველი დაასრულებს ევქარისტიას 

The Bread and the Cup are given to the communicants 
with these words: 
 
The Body (Blood) of our Lord Jesus Christ keep you 
in everlasting life.  [Amen.] 
 
or with these words 
 
The Body of Christ, the bread of heaven. [Amen.] 
The Blood of Christ, the cup of salvation. [Amen.] 
 
During the ministration of Communion, hymns, psalms, 
or anthems may be sung. 
After Communion, the Celebrant says: 
 
Let us pray. 
 
Celebrant and People: 
Eternal God, heavenly Father, 
you have graciously accepted us as living 
members of your Son our Savior Jesus Christ, 
and you have fed us with spiritual food 
in the Sacrament of his Body and Blood. 
Send us now into the world in peace, 
and grant us strength and courage 
to love and serve you with gladness and 
singleness of heart; 
through Christ our Lord. Amen. 
 
 
The Bishop when present, or the Priest, may bless the 
people. 
The Deacon, or the Celebrant, dismisses them with these 
words: 
 

Let us go forth in the name of Christ. 
People: Thanks be to God. 
 
or this: 
 
Deacon: Go in peace to love and serve the Lord. 
People: Thanks be to God. 
 
or this: 
 
Deacon Let us bless the Lord. 
People Thanks be to God. 
 
From the Easter Vigil through the Day of Pentecost 
“Alleluia, alleluia” may be added to any of the 
dismissals. The People respond: 
Thanks be to God. Alleluia, alleluia. 

 



შემდეგი სიყვებით: 

               
              წავიდეთ ქრისტეს სახელით. 
ხალხი:        მადლობა ღმერთს. 
 

ან: 

               წადით მშვიდობით, რათა 
გიყვარდეთ და ემსახუროთ უფალს. 
ხალხი:        მადლობა ღმერთს. 
 
ან: 

                  ვაკურთხოთ უფალი. 
ხალხი:       მადლობა ღმერთს. 
 
აღდგომის ღამიდან სულთმოფენობამდე 

დამასრულებელ სიტყვას შესაძლოა დაემატოს 

„ალელუია, ალელუია“, რომელსაც ხალხი პასუხობს: 

მადლობა ღმერთს. ალელუია, ალელუია.        
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 
 
 



                             ქორწინების კურთხევა 

                                       ჯვრისწერა 

 

დანიშნულ დროს, დასაქორწინებელი წყვილი და მოწმეები (მეჯვარეები) იკრიბებიან ეკლესიაში ან სხვა 
შესაბამის ადგილზე. 

მათი შემოსვლის დროს შეიძლება იგალობონ საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი, ან შეიძლება 
პროცესიით შემოსვლა გაფორმდეს ინსტრუმენტული მუსიკით. 

ღვთისმსახური დგას სახით ხალხისა და დასაქორწინებელი წყვილის (ქალი მარჯვნივ, ხოლო კაცი 
მარცხნივ)მიმართულებით და მიმართავს მრევლს: 

 

საყვარელნო: დღეს ჩვენ შევიკრიბეთ ღმერთის სამყოფელში, რათა დავამოწმოთ და 
ვაკურთხოთ ამ კაცისა და ქალის წმინდა ჯვრისწერით შეერთება. საქორწინო კავშირი 
და აღთქმა ღმერთის მიერ მოგვეცა სამყაროს შექმნისას, ჩვენმა უფალმა იესო ქრისტემ 
კი განადიდა ცხოვრების ეს წესი გალილეის კანას ქორწილში მისი მყოფობითა და 
პირველი სასწაულით. ეს ჩვენდამი არის გამოხატულება  ქრისტესა და მისი ეკლესიის 
მისტიური შეერთებისა, წმინდა წერილი კი მცნებად გვიდებს ამის წმინდაყოფას 
ყველა ხალხში.  

ქმრისა და ცოლის გულისმიერი, სხეულებრივი და გონებისმიერი შეერთება 
განზრახულია ღმერთის მიერ, მათი ორმხრივი სიხარულისათვის. გეძლევათ 
ერთმანეთი, რათა ჭირსა და ლხინში იყოთ ერთმანეთის დამხმარენი და 
ხელშემწყობნი; და როცა ეს ღმერთის ნებაა, გააჩინოთ შვილები და აღზარდოთ ისინი 
ღმერთის შემეცნებითა და სიყვარულით. ამიტომაც ქორწინება არ უნდა იყოს 
უმნიშვნელო აქტი, არამედ ღირსეული, ფიქრით გადაწყვეტილი და ღმერთის მიერ 
მოცემული მცნებებით აღსრულებული. 

N.N. და N.N. ახლა მოვიდნენ რათა შეერთდნენ ამ წმინდა კავშირით. თუ კი რომელიმე 
თქვენგანს შეუძლია წარმოგვიდგინოს ერთი მიზეზი, რატომაც არ შეიძლება მათი 
კანონიერად დაქორწინება, თქვით ახლა ან სამუდამოდ გაჩუმდით.  

 

შემდგომ ღვთისმსახური ეუბნება დასაქორწინებელ წყვილს: 



ახლა კი მოვითხოვ და გავალდებულებთ ორივეს, აქ - ღმერთის სამყოფელში, თუ კი 
იცით რაიმე მიზეზი, რის გამოც არ შეიძლება თქვენი შეერთება ქორწინებაში კანონისა 
და ღმერთის სიტყვის მიხედვით, აღიარეთ ახლავე. 

აღთქმების დადება 

 

ღვთისმსახური ეუბნება ქალს: 

N., მიიღებ ამ კაცს შენს ქმრად, რათა იცხოვროთ ერთად შეთანხმებულ ქორწინებაში? 
გეყვარება იგი, პატივს სცემ მას, მხარში ამოუდგები და დაიცავ მას ავადმყოფობისა და 
ჯანმრთელობის ჟამს, მიატოვებ სხვა ყველაფერს მის გამო და იქნები მისი ერთგული 
სიცოცხლის ბოლომდე? 

ქალი პასუხობს: 

დიახ. 

 

ღვთისმსახური ეუბნება კაცს: 

N., მიიღებ ამ ქალს შენს ცოლად, რათა იცხოვროთ ერთად შეთანხმებულ 
ქორწინებაში? გეყვარება იგი, პატივს სცემ მას, მხარში ამოუდგები და დაიცავ მას 
ავადმყოფობისა და ჯანმრთელობის ჟამს, მიატოვებ სხვა ყველაფერს მის გამო და 
იქნები მისი ერთგული სიცოცხლის ბოლომდე? 

კაცი პასუხობს: 

დიახ. 

 

 

ღვთისმსახური მიმართავს კრებულს: 

იქნებით მათი დაპირებების მოწმენი და დაიცავთ მათ, მათივე ქორწინებაში? 

 

კრებული პასუხობს: 

დიახ. 



 

შეიძლება იგალობოს საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი. 

 

 

სიტყვის მსახურება 

 

ღვთისმსახური მიმართავს ხალხს: 

              უფალი იყოს თქვენთან. 

ხალხი:  და ასევე შენთან 

 

ვილოცოთ: 

გულმოწყალე და მარადიულო ღმერთო, შენს ხატად შეგვქმენი ჩვენ კაცად და ქალად: 
გულმოწყალე მზერით მოხედე ამ კაცსა და ქალს, რომლებიც შენი კურთხევის 
მისაღებად მოვიდნენ აქ. დაეხმარე მათ შენი მადლით, რათა ჭეშმარიტი 
ერთგულებითა და მტკიცე სიყვარულით დააფასონ და დაიცვან ის აღთქმანი და 
დაპირებანი, რომლებიც მათ დადეს.   უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტეს მიერ, ვინც 
ცოცხლობს და სუფევს შენითურთ ერთობაში სულისა წმინდისა, ერთი ღმერთი, 
უკუნითი უკუნისამდე. ამენ. 

 

 

შემდგომ იკითხება ერთი ან მეტი პასაჟი წმინდა წერილიდან. თუ კი ჯვრისწერისას ტარდება ზიარებაც, 
საკითხავები აუცილებლად უნდა შეიცავდეს სახარებასაც. 

დაბადება 1: 26-28 

დაბადება 2: 4-9, 15-24 

ქებათა-ქება 2: 10-13; 8: 6-7 

ტობითი 8: 5b-8 

 



I კორინთელთა 13: 1-13 

ეფესელთა 3: 14-19 

ეფესელთა 5: 1-2, 21-33 

კოლოსელთა 3: 12-17 

I იოანე 4: 7-16 

საკითხავებს შორის შეიძლება ითქვას ან იგალობოს ფსალმუნი, საგალობელი ან ჰიმნი. შესაბამისი 
ფსალმუნებია 67, 127 და 128. 

 

როდესაც იკითხება პასაჟი სახარებიდან, ყველა ფეხზე დგას, ხოლო დიაკონი ან ღვთისმსახური ამბობს: 

                სახარება უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტესი   _________  მიხედვით. 

ხალხი:    დიდება შენ, უფალო ქრისტე. 

 

მათე 5: 1-10 

მათე 5: 13-16 

მათე 7: 21, 24-29 

მარკოზი 10: 6-9, 13-16 

იოანე 15: 9-12 

 

სახარების შემდგომ მკითხველი ამბობს: 

                უფლის სახარება. 

ხალხი:   ქება შენდა, უფალო ქრისტე. 

 

საკითხავებს შეიძლება მოსდევდეს ქადაგება. 

 

 



ჯვრისწერა 

კაცი შებრუნდება ქალისაკენ, აიღებს მის მარჯვენა ხელს და ეუბნება: 

ღმერთის სახელით, მე, N., გიღებ შენ ჩემს მეუღლედ, რათა მიყვარდე და დაგიცვა ამ 
დღიდან, ჭირსა და ლხინში, სიმდიდრესა და სიღარიბეში, ავადმყოფობასა და 
ჯანმრთელობაში, სიყვარულითა და პატივისცემით, სანამ სიკვდილი 
დაგვაშორებდეს. ეს ჩემი საზეიმო ფიცია. 

 

ისინი ხელს უშვებენ ერთმანეთს. ქალი კი ისევ დგას სახით კაცისაკენ, აიღებს მის მარჯვენა ხელს და 
ამბობს: 

ღმერთის სახელით, მე, N., გიღებ შენ ჩემს მეუღლედ, რათა მიყვარდე და დაგიცვა ამ 
დღიდან, ჭირსა და ლხინში, სიმდიდრესა და სიღარიბეში, ავადმყოფობასა და 
ჯანმრთელობაში, სიყვარულითა და პატივისცემით, სანამ სიკვდილი 
დაგვაშორებდეს. ეს ჩემი საზეიმო ფიცია. 

 

ისინი ხელს უშვებენ ერთმანეთს. 

 

მღვდელი მოიხმობს ღმერთის კურთხევას ბეჭდებზე: 

აკურთხე, უფალო, ეს ბეჭდები იმ აღთქმების ნიშნად, რომლითაც ეს კაცი და ქალი 
საკუთარ თავს ერთმანეთს უძღვნიან. უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტეს მიერ. ამენ. 

 

წყვილი მონაცვლეობით იღებს ბეჭდებს, უკეთებენ ერთმანეთს თითზე და ამბობენ: 

N., მე გაძლევ ამ ბეჭედს ჩემი აღთქმის სიმბოლოდ, ნიშნად იმისა რომ ჩემი მთელი 
არსებითა და შეძლებით დაგაფასებ შენ. მამის, ძის და წმინდა სულის სახელით.  

 

 

შემდეგ ღვთისმსახური აერთებს წყვილის მარჯვენა ხელს და ამბობს: 



ახლა N. და N.-მ თავი მიუძღვნეს ერთმანეთს საზეიმო აღთქმებით, ხელების 
შეერთებითა და ბეჭდების გაცვლით. მე ვაცხადებ მათ ცოლად და ქმრად, სახლითა 
მამისა, და ძისა, და სულისა წმინდისა.  

ვინც ღმერთმა შეაერთა, კაცი ნუ განაშრებს მათ. 

 

ხალხი:  ამენ. 

 

 

 

ლოცვები 

 

ყველა ფეხზე დგას, ღვთისმსახური ამბობს: 

ვილოცოთ ერთად იმ სიტყვებით, რომელიც ჩვენმა უფალმა გვასწავლა. 

 

 

ხალხი და ღვთისმსახური ერთად: 

მამაო ჩვენო, რომელი ხარ ცათა შინა,  

წმინდა იყოს სახელი შენი, მოვიდეს სუფევა შენი, 

იყოს ნება შენი, ვითარცა ცათა შინა, ეგრეცა ქვეყანასა ზედა. 

პური ჩვენი არსობისა, მოგვეც ჩვენ დღეს და მოგვიტევე ჩვენ თანანადებნი ჩვენნი, 

ვითარცა ჩვენც მივუტევებთ თანამდებთა მათ ჩვენთა,  

და ნუ შეგვიყვან ჩვენს განსაცდელსა,  

არამედ გვიხსენ ჩვენ ბოროტისაგან. 

რამეთუ შენია სუფევა, ძალი და დიდება,  



უკუნითი უკუნისამდე. ამენ. 

 

თუ კი ჯვრისწერას მოსდევს ზიარება, მაშინ აქ მოხდება საუფლო ლოცვის გამოტოვება. 

 

 

 

 

 

 

 

 

დიაკონი ან წინასწარ არჩეული პიროვნება წაიკითხავს შემდეგ ლოცვებს, რომელსაც ხალხი პასუხობს: 
ამენ. 

თუ კი ჯვრისწერას არ მოსდევს ზიარება, მაშინ უნდა მოხდეს ერთი ან რამდენიმე ლოცვის გამოტოვება. 

 

ვილოცოთ. 

მარადიულო ღმერთო, ყოველი სიცოცხლის შემოქმედო და დამცველო, ხსნის ავტორო 
და ყოველი მადლის მომნიჭებელო: კეთილად მოხედე შენს მიერ შექმნილ სამყაროს, 
რომლისთვისაც შენმა ძემ თავისი სიცოცხლე შესწირა, განსაკუთრებით კი მოხედე ამ 
კაცსა და ქალს, რომლებიც გახადე ერთი სხეული წმინდა ჯვრისწერაში. ამენ. 

ღმერთო, მიეცი მათ სიბრძნე და ერთგულება მათი ერთობლივი ცხოვრების 
დაგეგმვისათვის, რათა ერთმანეთისთვის ძალა იყვნენ გაჭირვებაში, დაბნეულობისას 
მრჩეველნი, მწუხარებისას მანუგეშებელნი და სიხარულისას ბედნიერების 
გამზიარებელნი. ამენ. 

მიმადლე, რათა მათი ნება შეერწყას შენს ნებას და მათი სული შენს სულს, რათა ისინი 
გაიზარდონ სიყვარულსა და მშვიდობაში შენთან და ერთმანეთთან, მათი ცხოვრების 
ყოველი დღის განმავლობაში. ამენ.  



მიეცი მათ მადლი, რათა როცა ისინი ერთმანეთს გულს ატკენენ, შეიცნონ და აღიარონ 
თავიანთი ბრალეულობა და ეძიონ პატიება ერთმანეთისაგან და შენგან. ამენ.  

მათი ერთობლივი ცხოვრება გახადე ქრისტეს სიყვარულის მიმანიშნებლად ამ 
ცოდვილი და გატეხილი სამყაროსათვის, რათა ერთობამ გადალახოს გაუცხოება, 
პატიებამ განკურნოს დანაშაული და სიხარულმა დაამარცხოს სასოწარკვეთა. ამენ.  

მიჰმადლე მათ, თუ ეს შენი ნებაა, შვილების ყოლის ბედნიერება და მადლი, რათა 
გაზარდონ ისინი ისე, რომ გიცნობდნენ, უყვარდე და გემსახურონ შენ. ამენ.  

მიჰმადლე მათ ურთიერთ სიყვარულის ისეთი აღსრულება, რომ მათი სიყვარული და 
მზრუნველობა სხვებსაც მისწვდეს. ამენ.  

მიჰმადლე ყოველ დაქორწინებულს, ვინც დაამოწმა ეს აღთქმები, რომ თავიანთ 
ცხოვრებაში იპოვონ სიძლიერე და დადასტურებული ერთგულება. ამენ.  

მიჰმადლე, რომ ჩვენი საერთო კაცობრიობის კავშირი, რომლითაც შენი ცოცხალი და 
გარდაცვლილი შვილები ერთმანეთთან არიან გაერთიანებულნი, დაე შენი მადლით 
ისე გარდაიქმნან, რომ შენი ნება ისევე განხორციელდეს დედამიწაზე, როგორც ეს 
სამოთხეშია; სადაც შენ, მამაო, შენს ძესთან და წმინდა სულთან ერთად  ცოცხლობ და 
სუფევ სრულყოფილ ერთობაში, აწ და მარადის. ამენ. 

ქორწინების დალოცვა 

ხალხი დგას, ქმარი და ცოლი დაჩოქილები არიან, ხოლო მღვდელი ამბობს შემდეგ ლოცვას.  

ო, ღმერთო, შენ აკურთხე ქორწინების შეთანხმება ისე, როგორც ეს ქრისტესა და მისი 
ეკლესიის სულიერ ერთობაშია გამოხატული. მოავლინე შენი კურთხევა ამ შენს 
მსახურებზე, რათა უყვარდეთ, პატივი სცენ და დააფასონ ერთმანეთი ერთგულებითა 
და მოთმინებით, სიბრძნითა და ჭეშმარიტი ღვთისმოსაობით, რათა მათი სახლი იყოს 
კურთხევისა და მშვიდობის სამყოფელი. უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტეს მიერ, ვინც 
ცოცხლობს და სუფევს შენითურთ ერთობაში სულისა წმინდისა, ერთი ღმერთი, 
უკუნითი უკუნისამდე. ამენ. 

 

ქმარი და ცოლი ისევ დაჩოქილნი არიან, მღვდელი ამატებს კურთხევას. 

 



მამა ღმერთმა, ძე ღმერთმა და სული წმინდა ღმერთმა გაკურთხოთ, დაგიცვათ და 
დაგიფაროთ თქვენ. უფალმა თავისი მოწყალე მზერით მოგხედოთ თქვენ და აგავსოთ 
თავისი სულიერი დალოცვითა და მადლით, რათა ერთგულებით იცხოვროთ ერთად 
ამ სამყაროში და მარადიული ცხოვრება გქონდეთ ცათა სასუფეველში. ამენ.  

 

 

მშვიდობა 

ღვთისმსახური ეუბნება ხალხს 

             

              მშვიდობა უფლისა იყოს მარად თქვენთან. 

ხალხი:   და ასევე შენთან. 

ახალდაქორწინებული წყვილი ცვლის მშვიდობის სალამს, შემდეგ მშვიდობის სალამს ცვლის მთელი 
საკრებულო.  

როცა ჯვრისწერა არ გრძელდება ზიარებით, ჯვრისწერაზე შეკრებილი კრებული ტოვებს ეკლესიას. 
იგალობება საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი, ან უკრავს ინსტრუმენტული მუსიკა.  

 

 

ევქარისტიისას 

ლიტურგია გრძელდება ახალდაწორწინებული წყვილის მიერ პურისა და ღვინის საკურთხეველთან 
მირთმევით. 

ჯვრისწერის წინასიტყვაობა 

ზიარებისას, ღვთისმსახურების შემდეგ პირველი ეზიარება ახალდაქორწინეული წყვილი. 

ზიარების შემდგომი ლოცვის ადგილზე ითქმის შემდეგი ლოცვა. 

ო ღმერთო, ყოველი ჭეშმარიტების, სიყვარულისა და გულმოწყალების მომნიჭებელო, 
მადლობას გწირავთ შენ, რომ გაგვაერთიანე შენი ძის იესო ქრისტეს ხორცისა და 
სისხლის წმინდა საიდუმლოში. მოგვმადლე, რომ შენი წმინდა სულით N. და N., 
ახლახანს წმინდა ქორწინებაში შეერთებულნი, იყვნენ ერთი გულითა და სულით, 
იცხოვრონ ერთგულებითა და მშვიდობით, დაე მიიღონ ის მარადიული სიხარული, 



რომელიც შენს მოყვარულთათვის არის გამზადებული. უფლისა ჩვენისა იესო 
ქრისტეს მიერ. ამენ.  

როცა ჯვრისწერისთვის შეკრებილი კრებული ტოვებს ეკლესიას, საგალობელი, ფსალმუნი ან ჰიმნი 
იგალობება, ან უკრავს ინსტრუმენტული მუსიკა. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                           მონანულის შერიგება (აღსარება) 

                                                    ფორმა ერთი 

 

მონანული იწყებს: 

მაკურთხე, რამეთუ შევცოდე. 

 

მღვდელი ამბობს: 

უფალი იყოს შენს გულში და შენს ბაგეებზე, რათა წრფელად და თავმდაბლად აღიარო 
შენი ცოდვები: სახელითა მამისა, და ძისა, და სულისა წმინდისა.  ამენ. 

 

მონანული: 

ვაღიარებ ყოვლისშემძლე ღმერთის, მისი ეკლესიისა და შენს წინაშე, 
რამეთუ ჩემი ბრალეულობით ვცოდე ფიქრით, სიტყვითა და საქმით, 
ქმედებითა და უმოქმედობით; განსაკუთრებით კი ________ .      ამ და სხვა 
ცოდვათა გამო, რომელსაც ახლა ვერ ვიხსენებ, წრფელად ვწუხვარ. 
ვლოცულობ რათა შემიწყალოს ღმერთმა. მტკიცეთ განვიზრახავ 
ცხოვრების გამოსწორებას და თავმდაბლად ვითხოვ მიტევებას ღმერთისა 
და მისი ეკლესიისაგან, შენ კი შეგთხოვ რჩევას, მიმართულებასა და 
შენდობას.  

 

 

მღვდელი მისცემს რჩევას, მიმართულებასა და ნუგეშს. 

შემდგომ მღვდელი წარმოთქვამს შენდობის ლოცვას: 

ჩვენმა უფალმა იესო ქრისტემ, რომელმაც მის ეკლესიას დაუტოვა ძალმოსილება რომ 
მიუტევოს ყველა ცოდვილს რომელიც ჭეშმარიტად ინანიებს და წამს მისი, თავისი 
დიდებული მოწყალებით მოგიტევა შენი ბრალეულობანი; მის მიერ ჩემზე 



მონიჭებული უფლებამოსილებით, მე განთავისუფლებ შენ ყოველი შეცოდებისაგან: 
სახელითა მამისა, და ძისა, და სულისა წმინდისა.  ამენ.  

 

მღვდელი ამატებს: 

უფალმა ჩამოგაშორა ყოველი შეცოდება. 

 

 

მონანული:  

მადლობა ღმერთს. 

 

 

მღვდელი ამატებს: 

წადი მშვიდობით და ილოცე ჩემთვის, ცოდვილისათვის. 

 

 

 

 

 

 

 

 

შენდობის კურთხევა დიაკონის ან ღვთისმსახურების ლიდერის მიერ: 

ჩვენი უფალი იესო ქრისტე, რომელიც ჩვენს გამო მსხვერპლად შეწირვით მიეძღვნა 
მამას, წმინდა სულის მადლით გპატიობს შენს შეცოდებებს.  ამენ. 
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ეპისკოპალური ეკლესიის კატეხიზმო 

 

კატეხიზმოს შესახებ 

კატეხიზმო პირველყოვლისა განკუთვნილია მღვდლების, დიაკვნებისა 

და კატეხისტების მიერ სამრევლოებში გამოსაყენებლად, რათა მისცენ 

ზოგადი მონახაზი სწავლების შესახებ. მასში არის კომენტარები მრწამსის 

ტექსტებზე, მაგრამ ეს არ ნიშნავს რომ ის არის სრული საბუთი რწმენისა 

და პრაქტიკის შესახებ; პირიქით, ეს არის გზის მანიშნებელი 

მასწავლებლისთვის, ჩამოყალიბებული ტრადიციული კითხვა-პასუხის 

ფორმით მარტივი მითითებებისათვის. 

კატეხიზმოს მეორე დანიშნულებაა, რომ უზრუნველყოს ეკლესიის 

სწავლების მოკლე შეჯამებები გაუცნობიერებელი 

დაინტერესებულისთვის, რომელიც გადაშლის ლოცვის წიგნს1.  

ის ასევე შეიძლება მარტივი დამხმარე ფორმითაც იყოს გამოყენებული; 

რადგანაც თემა სათაურის ქვეშ არის ჩამოყალიბებული, ის 

განკუთვნილია შერჩევითი გამოყენებისათვის, და როცა ეს საჭიროა, 

ლიდერს შეუძლია ლოცვის ან საგალობლის დამატება.  

 

 

ადამიანური ბუნება  

 

Q. როგორი ვართ ბუნებით? 
A. ჩვენ ვართ ღმერთის ქმნილების ნაწილი, შექმნილნი ღვთის ხატად. 

 
1 კატეხიზმოს ეს ტექსტი არის ეპისკოპალური ეკლესიის საერთო ლოცვათა წიგნის (The Book of Common 
Prayer of the Episcopal Church, 1979)  ნაწილი. 
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Q. რას ნიშნავს იყო შექმნილი ღმერთის ხატად?  
A. ეს ნიშნავს, რომ ჩვენ ვართ თავისუფალნი რომ გავაკეთოთ არჩევანი: 
გვიყვარდეს, შევქმნათ, განვსაჯოთ და ვიცხოვროთ ჰარმონიაში ღმერთის 
ქმნილებასთან და ღმერთთან.  
 

Q. რატომ ვცხოვრობთ ღმერთისაგან განცალკევებით და ქმნილებასთან 

ჰარმონიის გარეშე? 

 A. დასაწყისში ადამიანებმა არამართებულად გამოიყენეს თავიანთი 

თავისუფლება და გააკეთეს არასწორი არჩევანი.  

 

Q. რატომ არ ვიყენებთ ჩვენს თავისუფლებას ისე, როგორც ის უნდა 

გამოვიყენოთ?  

A. რადგან ჩვენ მივდივართ ღმერთის წინააღმდეგ და ვაყენებთ ჩვენს 

თავს ღმერთის ადგილზე.  

 

Q. რაშია ჩვენი შვება?  

A. ჩვენი შვება ღმერთშია. 

  

Q. როგორ დაგვეხმარა ღმერთი თავდაპირველად?  

A. ღმერთი თავდაპირველად დაგვეხმარა საკუთარი თავისა და ნების 

ჩვენთვის გაცხადებით, ბუნებისა და ისტორიის, მრავალი მჭვრეტელისა 

და წმინდანის, განსაკუთრებით კი ისრაელის წინასწარმეტყველთა 

საშუალებით.  

 

 

მამა ღმერთი  
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Q. რას ვსწავლობთ ღმერთის, როგორც შემოქმედის, შესახებ 

ისრაელიანებთან მისი გამოცხადებებიდან გამომდინარე?  

A. ჩვენ ვსწავლობთ, რომ არის ერთი ღმერთი, ყოვლისმპყრობელი მამა, 

ზეცისა და ქვეყნიერების შემოქმედი, ყველაფრის შემქმნელი, რაც 

ხილული და უხილავია.  

 

Q. რას ნიშნავს ეს?  

A. ეს ნიშნავს, რომ სამყარო კარგია, რომ ის არის ერთადერთი 

მოსიყვარულე ღმერთის ნამოქმედარი, რომელიც ქმნის, იცავს და 

წარმართავს მას.  

 

Q. რას ნიშნავს ჩვენი ადგილი ამ სამყაროში?  

A. ეს ნიშნავს, რომ სამყარო ეკუთვნის მის შემოქმედს; და რომ ჩვენ 

მოწოდებულნი ვართ ვიხაროთ ამით და ვიზრუნოთ მასზე, ღმერთის 

მიზნების შესაბამისად.  

 

Q. რას ნიშნავს ეს ადამიანის ცხოვრების შესახებ?  

A. ეს ნიშნავს, რომ ყოველი ადამიანი არის ღირსი პატივისცემისა და 

დაფასებისა, რადგან ყველანი ღმერთის ხატად არიან შექმნილნი და 

ყველას შეუძლია უპასუხოს ღმერთის სიყვარულს.  

 

Q. როგორ გადმოგვეცა ჩვენ ეს გამოცხადება?  

A. ეს გამოცხადება გადმოგვეცა იმ თემის მეშვეობით, რომელიც  

ღმერთთან დადებული შეთანხმებით შეიქმნა2.  

 

 

ძველი შეთანხმება 
 

 
2 იგულისხმებიან ისრაელიანები. 
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 Q. რა იგულისხმება ღმერთთან შეთანხმებაში?  

A. შეთანხმება არის ღმერთის ინიციატივით წამოწყებული ურთიერთობა, 

რომელსაც ხალხის ერთობა რწმენით პასუხობს.  
 

Q. რა არის ძველი შეთანხმება?  

A. ძველი შეთანხმება არის ღმერთის მიერ ებრაელი ხალხისთვის 

მიცემული აღთქმა.  

 

Q. რას დაჰპირდა ღმერთი მათ?  

A. ღმერთი დაჰპირდა მათ, რომ ისინი იქნებოდნენ მისი ხალხი, 

რომლებიც მიიყვანდნენ მსოფლიოს ყველა ერს მასთან.  

 

Q. რა პასუხი მოსთხოვა ღმერთმა რჩეულ ხალხს?  

A. ღმერთმა რჩეულ ხალხს მოსთხოვა, რომ იყვნენ ერთგულები, 

უყვარდეთ სამართლიანობა, იყვნენ მოწყალენი და მოწიწებით იარონ 

თავიანთი ღმერთის წინაშე.  

 

Q. სად შეიძლება ვნახოთ ეს ძველი შეთანხმება?  

A. შეთანხმება ებრაელ ხალხთან შეგვიძლია ვნახოთ წიგნებში, 

რომლებსაც ძველ აღთქმას ვუწოდებთ.  

 

Q. ძველ აღთქმაში ყველაზე ზუსტად სად შეიძლება დავინახოთ ღმერთის 

ნება ჩვენთან მიმართებით?  

A. ღმერთის ნება ჩვენთან მიმართებით ყველაზე ზუსტად ათ მცნებაში 

ჩანს.  

 

ათი მცნება 
 

Q. რა არის ათი მცნება?  

A. ათი მცნება არის კანონი, რომელიც მიეცა მოსესა და ისრაელიანებს.  
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Q. რას ვსწავლობთ ამ მცნებებიდან?  

A. ჩვენ ვსწავლობთ ორ რამეს: ჩვენს ვალდებულებას ღმერთის წინაშე და 

ვალდებულებას მოყვასის წინაშე. 

 

 Q. რა ვალდებულება გვაქვს ღმერთთან? 

 A. ჩვენი ვალდებულებაა ღმერთის რწმენა და მასზე მინდობა.  

 

I. შევიყვაროთ და დავემორჩილოთ ღმერთს, ვაცნობოთ მასზე 

სხვებს. 

II. არაფერი დავაყენოთ ღმერთის ადგილზე.  

III. პატივი ვცეთ ღმერთს ფიქრით, სიტყვითა და საქმით.  

IV. გამოვყოთ დრო ღვთისმსახურების, ლოცვისა და ღვთის გზების 

შემეცნებისათვის.  

 

Q. რა არის ჩვენი ვალდებულება მოყვასის წინაშე?  

A. ჩვენი ვალდებულება მოყვასის წინაშე არის ის, რომ გვიყვარდეს ისინი 

როგორც საკუთარი თავი და მოვექცეთ მათ ისე, როგორც თავად გვინდა 

რომ მოგვექცნენ.  

 

V. შევიყვაროთ, დავაფასოთ და დავეხმაროთ ჩვენს მშობლებსა და 

ოჯახის წევრებს, პატივი ვცეთ მათ ავტორიტეტს და 

დავაკმაყოფილოთ მათი სამართლიანი მოთხოვნები.  

VI. გამოვხატოთ პატივისცემა იმ სიცოცხლისთვის, რომელიც 

ღმერთმა გვიბოძა, ვიღვაწოთ და ვილოცოთ მშვიდობისთვის. 

მოვიშოროთ ბოროტება, ცრურწმენა და სიძულვილი გულებიდან 

და ვიყოთ კეთილშობილნი ღმერთის ყოველი ქმნილების მიმართ.  

VII. გამოვიყენოთ სხეულებრივი სურვილები ღმერთის განზრახვის 

შესაბამისად.  
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VIII. ვიყოთ გულწრფელი და სამართლიანი ჩვენს საქმიანობაში. 

ვეძიოთ სამართლიანობა, თავისუფლება და ცხოვრებისეული 

საჭიროებები ყველა ხალხისათვის, რათა გამოვიყენოთ ჩვენი ნიჭი 

და შესაძლებლობები იმათ მსგავსად, ვინც ამისათვის უფალს 

პასუხობს.  
IX. ვილაპარაკოთ ჭეშმარიტება და ჩვენი დუმილით არ შევიყვანოთ 

სხვები შეცდომაში.  

X. წინ აღვუდგეთ შურის, სიხარბისა და ეჭვიანობის ცდუნებებს. 

ვიხაროთ სხვების ცხოვრებისეული შესაძლებლობებისა და 

წყალობისათვის. შევასრულოთ ჩვენი მოვალეობები ღვთის 

სიყვარულის გამო, რომელმაც მასთან მეგობრობისაკენ მოგვიწოდა.  

 

Q. რა არის ათი მცნების მიზანი?  

A. ათი მცნება მოგვეცა, რათა განსაზღვროს ჩვენი ურთიერთობა 

ღმერთთან და მოყვასთან.  

 

Q. მას შემდეგ რაც არ ვასრულებთ მათ სრულად, გააჩნია მათ რაიმე 

სარგებელი?  

A. მათი სრულად შეუსრულებლობის შემდეგ უფრო მკაფიოდ ვხედავთ 

ცოდვას და გამოსყიდვის აუცილებლობას.  

 

 

ცოდვა და გამოსყიდვა  
 

Q. რა არის ცოდვა?  

A. ცოდვა არის, ესწრაფოდე საკუთარი ნების აღსრულებას, ღმერთის 

ნების აღსრულების მაგივრად, ამგვარად ხდება ჩვენი ურთიერთობის 

შებღალვა ღმერთთან, ადამიანებთან და მთელს მის ქმნილებასთან. 

 

Q. როგორ ბატონობს ცოდვა ჩვენზე?  
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A. ცოდვა მაშინ ბატონობს ჩვენზე, როცა ვბღალავთ ჩვენს ურთიერთობას 

ღმერთთან და შესაბამისად ვკარგავთ თავისუფლებას.  

 

Q. რა არის გამოსყიდვა?  

A. გამოსყიდვა არის ღმერთის ქმედება, რომელიც გვათავისუფლებს 

ბოროტი ძალის, ცოდვისა და სიკვდილისაგან.  

 

Q. როგორ მოგვიმზადა ღმერთმა გამოსყიდვა?  

A. ღმერთმა გამოგზავნა წინასწარმეტყველები, რომ მოვებრუნებინეთ 

მისკენ, ეჩვენებინა ჩვენთვის გამოსყიდვის აუცილებლობა და ეუწყებინა 

მესიის მოსვლის შესახებ.  

 

Q. რა იგულისხმება მესიაში?  

A. მესია არის ღმერთის მიერ გამოგზავნილი, რომელიც გვათავისუფლებს 

ცოდვის ძალაუფლებისაგან, რათა ღმერთის შეწევნით ვიცხოვროთ 

ჰარმონიაში ღმერთთან, საკუთარ თავთან, მოყვასთან და მთელს მის 

ქმნილებასთან.  

 

Q. ვინ გვწამს ჩვენ მესიად?  

A. მესია, ანუ ქრისტე, არის იესო ნაზარეველი, ღმერთის 

მხოლოდშობილი ძე.  

 

 

ძე ღმერთი  
 

Q. რას ვგულისხმობთ მაშინ, როდესაც ვამბობთ, რომ იესო არის ღმერთის 

მხოლოდშობილი ძე?  

A. ჩვენ ამით ვგულისხმობთ, რომ იესო არის მამის ერთადერთი 

სრულყოფილი მსგავსება, რომელიც გვიჩვენებს ღმერთის ბუნებას.  
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Q. რა არის იესოში გაცხადებული ღმერთის ბუნება?  

A. ღმერთი სიყვარულია.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ მაშინ, როცა ვამბობთ რომ იესოს ჩასახვა და შობა 

ქალწული მარიამის მიერ სულიწმიდის ძალით მოხდა?  

A. ჩვენ ვგულისხმობთ, რომ ღმერთის უშუალო მოქმედებით, მისმა 

ღვთაებრივმა ძემ მიიღო ჩვენი ადამიანური ბუნება ქალწული მარიამის, 

მისი დედის მეშვეობით.  

 

Q. რატომ მიიღო მან ჩვენი ადამიანური ბუნება?  

A. ღვთაებრივი ძე გახდა ადამიანი, რათა მასში ღვთის შვილებად 

ვეშვილებინეთ, რათა ღმერთის სამეფოს მემკვიდრეები შევიქმნეთ.  

 

Q. რა არის იესოს ვნებისა და სიკვდილის უდიდესი მნიშვნელობა?  

A. მისი მორჩილებით, თუნდაც ვნებულიყო და მომკვდარიყო, იესომ 

შესაწირავი გაიღო, რომლის გაღებაც ჩვენ არ შეგვეძლო; მასში 

განვთავისუფლდით ცოდვის ბატონობისაგან და შევრიგდით ღმერთთან.  

 

Q. რა არის იესოს აღდგომის მნიშვნელობა?  

A. მისი აღდგომით იესომ სძლია სიკვდილს და ჩვენთვის გახსნა 

მარადიული ცხოვრების გზა.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ, როცა ვამბობთ რომ ის ჩავიდა მკვდართა 

სამყოფელში?  

A. ჩვენ ვგულისხმობთ, რომ ის იმყოფებოდა გარდაცვლილებთან და 

მათაც შესთავაზა გამოსყიდვის სარგებელი.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ, როდესაც ვამბობთ, რომ ის ამაღლდა ზეცად და 

ზის მარჯვენით მამისა?  
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A. ჩვენ ვგულისხმობთ, რომ იესომ ჩვენი ადამიანური ბუნება ზეცაში 

შეიტანა, სადაც ის მეფობს მამასთან ერთად და შუამავლობს ჩვენთვის.  

 

Q. როგორ შეგვიძლია გავიზიაროთ მისი გამარჯვება ცოდვაზე, ტანჯვასა 

და სიკვდილზე?  

A. ჩვენ ვიზიარებთ მის გამარჯვებას, როდესაც ვინათლებით ახალ 

აღთქმაში და ვხდებით ქრისტეს ცოცხალი წევრები.  

 

 

ახალი შეთანხმება  
 

Q. რა არის ახალი შეთანხმება?  

A. ახალი შეთანხმება არის ახალი ურთიერთობა ღმერთთან, 

მოციქულთათვის მინიჭებული იესო ქრისტეს, მესიის მიერ და მათი 

საშუალებით ყველა მის მორწმუნეზე.  

 

Q. რას დაგვპირდა მესია ახალ აღთქმაში?  

A. ქრისტე დაგვპირდა, რომ შეგვიყვანს ღმერთის სამეფოში და 

მოგვანიჭებს სიცოცხლეს მთელი თავისი სისრულით. 

 

Q. რა მოითხოვა ქრისტემ ჩვენგან?  

A. ქრისტემ ჩვენგან მოითხოვა, რომ ვიწამოთ ის და დავიცვათ მისი 

მცნებები.  

 

Q. რომლებია ქრისტეს მიერ ჩვენთვის ნათქვამი მცნებები?  

A. ქრისტემ გვითხრა უკანასკნელი კანონი და მოგვცა ახალი მცნება.  

 

Q. რა არის უკანასკნელი კანონი?  
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A. გიყვარდეს უფალი ღმერთი შენი მთელი შენი გულით, მთელი შენი 

სულით და მთელი შენი გონებით. ეს არის პირველი და უდიდესი მცნება. 

მეორე მცნებაა: გიყვარდეს მოყვასი შენი, როგორც თავი შენი.  

 

Q. რა არის ახალი მცნება?  

A. ახალი მცნებაა, რომ ისე გვიყვარდეს ერთმანეთი, როგორც ქრისტემ 

შეგვიყვარა ჩვენ.  

 

Q. სად ამოვიკითხავთ, თუ რა სწამთ ქრისტიანებს ქრისტეს შესახებ?  

A. წმინდა წერილსა და მრწამსის ტექსტებში ამოვიკითხავთ იმას, თუ რა 

სწამთ ქრისტიანებს ქრისტეს შესახებ.  

 

 

მრწამსის ტექსტები  
 

Q. რა არის მრწამსის ტექსტები?  

A. მრწამსის ტექსტები არის საბუთი ჩვენი ძირითადი რწმენისა ღმერთის 

შესახებ.  

 

Q. რამდენ მრწამსის ტექსტს იყენებს ეს ეკლესია მის ღვთისმსახურებაში? 

A. ეს ეკლესია იყენებს ორ მრწამსის ტექსტს: მოციქულთა მრწამსი და 

ნიკეის მრწამსი.  

 

Q. რა არის მოციქულთა მრწამსი?  

A. სამოციქულო მრწამსი არის ნათლობის უძველესი მრწამსის ტექსტი; ის 

გამოიყენება ეკლესიის ყოველდღიურ ღვთისმსახურებაში, ჩვენი 

ნათლობის აღთქმების განახლების მოტივით.  

 

Q. რა არის ნიკეის მრწამსი?  
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A. ნიკეის მრწამსი არის საყოველთაო ეკლესიის რწმენის სიმბოლო, 

რომელიც ევქარისტიისას წარმოითქმის.  

 

Q. მაშინ რა არის ათანასეს მრწამსი?  

A. ათანასეს მრწამსი არის ძველი დოკუმენტი, რომელიც ამოწმებს იესო 

ქრისტეს ბუნებას და ღმერთს, როგორც სამებას.  

 

Q. რა არის სამება?  

A. სამება არის ერთი ღმერთი: მამა, ძე და წმინდა სული.  

 

 

წმინდა სული  
 

Q. ვინ არის წმინდა სული?  

A. წმინდა სული არის სამების მესამე პიროვნება, სამყაროსა და 

ეკლესიაში მოქმედი ღმერთი ამჟამად.  

 

Q. როგორ არის გამოვლენილი წმინდა სული ძველ აღთქმაში?  

A. წმინდა სული ძველ აღთქმაში გამოვლინდა, როგორც სიცოცხლის 

მიმნიჭებელი, ის ვინც საუბრობდა წინასწარმეტყველთა მეშვეობით.  

 

Q. როგორ არის გამოვლენილი წმინდა სული ახალ აღთქმაში?  

A. წმინდა სული გამოვლინდა, როგორც უფალი, რომელიც მიგვიძღვის 

ყოველგვარ ჭეშმარიტებაში და გვაძლევს საშუალებას გავიზარდოთ 

ქრისტეს მსგავსებაში.  

 

Q. როგორ განვიცდით წმინდა სულის მყოფობას ჩვენს ცხოვრებაში?  

A. ჩვენ განვიცდით წმინდა სულის მყოფობას, როდესაც იესო ქრისტეს 

ვაღიარებთ უფლად და შევალთ სიყვარულსა და ჰარმონიაში ღმერთთან, 

საკუთარ თავთან, მოყვასთან და მთელს ქმნილებასთან.  



 
12 

 

 

Q. როგორ განვიცდით წმინდა სულისაგან ნასწავლ ჭეშმარიტებას?  

A. ჩვენ ვცნობთ რომ ჭეშმარიტება წმინდა სულისაგანაა ნასწავლი, როცა 

ის შესაბამისობაშია წმინდა წერილთან.  

 

 

წმინდა წერილი  
 

Q. რა არის წმინდა წერილები?  

A. წმინდა წერილები, რომლებიც ჩვეულებრივ ბიბლიად იწოდება, არის 

ძველი და ახალი აღთქმის წიგნები; ბიბლია ხშირად შეიცავს წიგნებს, 

რომლებიც აპოკრიფებად იწოდება. 

 

 Q. რა არის ძველი აღთქმა?  

A. ძველი აღთქმა შეიცავს წიგნებს, რომლებიც დაწერილია ძველი 

შეთანხმების ხალხის მიერ წმინდა სულის შთაგონებით, რათა აჩვენოს 

ბუნებასა და ისტორიაში მოქმედი ღმერთი.  

 

Q. რა არის ახალი აღთქმა?  

A. ახალი აღთქმა შეიცავს წიგნებს, რომლებიც დაწერილია ახალი 

აღთქმის ხალხის მიერ წმინდა სულის შთაგონებით, რათა გამოავლინონ 

იესოს ცხოვრება და სწავლება, ასევე ამცნონ ყველა ხალხს კეთილი უწყება 

სამეფოს შესახებ.  

 

Q. რა არის აპოკრიფა?  

A. აპოკრიფა არის დამატებითი წიგნების ერთობლიობა, რომლებიც 

დაწერილია ძველი აღთქმის ხალხის მიერ და რომლებიც გამოიყენებოდა 

ქრისტიანულ ეკლესიაში.  

 

Q. რატომ ვუწოდებთ წმინდა წერილებს ღმერთის სიტყვას?  
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A. ჩვენ მათ ვუწოდებთ ღმერთის სიტყვას, რადგან მათი მიწიერი 

ავტორები ღმერთისაგან იყვნენ შთაგონებულნი და ღმერთი დღესაც 

გვესაუბრება ბიბლიის მეშვეობით.  

 

Q. როგორ ვიგებთ ბიბლიის მნიშვნელობას?  

A. ბიბლიის მნიშვნელობას ვიგებთ წმინდა სულის დახმარებით, 

რომელიც ხელმძღვანელობს ეკლესიას წერილების ჭეშმარიტ 

განმარტებაში. 

 

 

 ეკლესია  
 

Q. რა არის ეკლესია?  

A. ეკლესია ახალი აღთქმის თემია.  

 

Q. როგორ არის აღწერილი ბიბლიაში ეკლესია?  

A. ეკლესია აღწერილია როგორც სხეული, რომლის თავიც იესო ქრისტეა 

და რომლის წევრიცაა ყველა მონათლული პიროვნება. ის იწოდება, 

როგორც ღმერთის ხალხი, ახალი ისრაელი, წმინდა ერი, სამეფო 

სამღვდელოება და ჭეშმარიტების სვეტი და საყრდენი.  

 

Q. როგორ არის ეკლესია აღწერილი მრწამსის ტექსტებში?  

A. ეკლესია აღწერილია, როგორც ერთი, წმინდა, კათოლიკე და 

სამოციქულო.  

 

Q. რატომ არის ეკლესია აღწერილი, როგორც ერთი?  

A. ეკლესია ერთია, რადგან ის ერთი სხეულია, რომლის თავიც ჩვენი 

უფალი იესო ქრისტეა.  

 

Q. რატომ არის ეკლესია აღწერილი, როგორც წმინდა?  
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A. ეკლესია წმინდაა, რადგან წმინდა სული ბინადრობს მასში, აკურთხებს 

მის წევრებს და მიუძღვის მათ ღმერთის საქმის აღსასრულებლად.  

 

Q. რატომ არის ეკლესია აღწერილი, როგორც კათოლიკე?  

A. ეკლესია კათოლიკეა, რადგან ის აცხადებს მთელს რწმენას ყოველი 

ხალხისათვის, ქვეყნიერების აღსასრულამდე.  

 

Q. რატომ არის ეკლესია აღწერილი, როგორც სამოციქულო?  

A. ეკლესია სამოციქულოა, რადგან ის აგრძელებს მოციქულთა 

მოძღვრებასა და თანაზიარებას და წარგზავნილია ყველა ხალხთან, 

ქრისტეს მისიის განსახორციელებლად.  

 

Q. რა არის ეკლესიის მისია?  

A. ეკლესიის მისიაა ყოველ ადამიანს აღუდგინოს ერთობა ღმერთთან და 

ერთმანეთთან ქრისტეში.  

 

Q. როგორ ახორციელებს ეკლესია თავის მისიას?  

A. ეკლესია ახორციელებს თავის მისიას, ლოცვითა და 

ღვთისმსახურებით, სახარების უწყებითა და სამართლიანობის 

ხელშეწყობით, მშვიდობითა და სიყვარულით.  

 

Q. ვისი მეშვეობით ახორციელებს ეკლესია თავის მისიას?  

A. ეკლესია თავის მისიას ყოველი მისი წევრის მსახურების საშუალებით 

ახორციელებს. 

 

 

 მსახურება  
 

Q. ვინ არიან ეკლესიის მსახურები?  
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A. ეკლესიის მსახურები არიან საერო პირები, ეპისკოპოსები, მღვდლები 

და დიაკვნები.  

 

Q. რა არის საეროთა მსახურება?  

A. საეროთა მსახურებაა, რომ განასახიერონ ქრისტე და მისი ეკლესია; 

დაამოწმონ მასზე, სადაც არ უნდა იყვნენ; მათზე მინიჭებული 

შესაძლებლობებით იზრუნონ სამყაროში შერიგების ქრისტეს საქმეზე და 

დაიმკვიდრონ თავიანთი ადგილი ცხოვრებაში, ღვთისმსახურებაში და 

ეკლესიის მმართველობაში.  

 

Q. რა არის ეპისკოპოსის მსახურება?  

A. ეპისკოპოსის მსახურებაა, რომ განასახიერონ ქრისტე და მისი ეკლესია, 

განსაკუთრებით კი როგორც მოციქულებმა, მღვდელმთავრებმა და 

ეპარქიის წინამძღვრებმა; დაიცვან რწმენა, ერთობა და მთელი ეკლესიის 

წესრიგი; აუწყონ ღმერთის სიტყვა; ქრისტეს სახელით ქმედებდნენ 
სამყაროს შერიგებისა და ეკლესიის აღორძინებისათვის და 

აკურთხებდნენ სხვებს ეკლესიის მსახურების გასაგრძელებლად.  

 

Q. რა არის მღვდლების, ანუ პრესვიტერების მსახურება?  

A. მღვდლების მსახურებაა,რომ განასახიერონ ქრისტე და მისი ეკლესია, 

განსაკუთრებით კი, როგორც ხალხის მწყემსებმა; ეპისკოპოსებთან ერთად 

ზედამხედველობა გაუწიონ ეკლესიას; აუწყონ სახარება; ჩაატარონ 

საეკლესიო საიდუმლოებები; აკურთხონ და მიუტევონ ღმერთის 

სახელით.  

 

Q. რა არის დიაკონთა მსახურება?  

A. დიაკონთა მსახურებაა, რომ განასახიერონ ქრისტე და მისი ეკლესია, 

განსაკუთრებით კი, ემსახურონ მათ ვისაც დახმარება სჭირდება; 

სახარების უწყებასა და საეკლესიო საიდუმლოებათა აღსრულებაში 

დაეხმარონ ეპისკოპოსებსა და მღვდლებს.  
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Q. რა არის ყოველი ქრისტიანის მოვალეობა?  

A. ყოველი ქრისტიანის მოვალეობაა, რომ მიჰყვნენ ქრისტეს; კვირიდან 

კვირამდე შეიკრიბონ საერთო ღვთისმსახურებისათვის; იშრომონ, 

ილოცონ და გასცენ ღვთის სამეფოს გავრცელებისათვის.  

 

 

ლოცვა და ღვთისმსახურება  
 

Q. რა არის ლოცვა?  

A. ლოცვა პასუხია ღმერთისადმი, ფიქრებითა და საქმეებით, სიტყვებით 

ან უსიტყვოდ.  

 

Q. რა არის ქრისტიანული ლოცვა?  

A. ქრისტიანული ლოცვა პასუხია მამა ღმერთისადმი, იესო ქრისტეს 

მეშვეობით, წმინდა სულის ძალით.  

 

Q. რომელი ლოცვა გვასწავლა ქრისტემ?  

A. ჩვენმა უფალმა ლოცვის მაგალითად დაგვიტოვა ლოცვა, რომელიც 

უფლის ლოცვად3 არის ცნობილი.  

 

Q. რა არის ლოცვის ძირითადი ფორმები?  

A. ლოცვის ძირითადი ფორმებია: თაყვანისცემა, ხოტბა, მადლიერება, 

სინანული, აღთქმა, შუამდგომლობა და ვედრება.  

 

Q. რა არის თაყვანისცემა?  

A. თაყვანისცემა არის გულითა და გონებით ღმერთამდე მიწვდომა, არა 

რაიმეს თხოვნა, არამედ ღმერთის მყოფობაში სიხარული. 

 
3 უფლის ლოცვად, იგივე საუფლო ლოცვად ცნობილია ქრისტეს მიერ მოციქულებისთვის მიცემული 
ლოცვა, რომელსაც ბევრი „მამაო ჩვენოს“ უწოდებს. 
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Q. რატომ ვასხამთ ხოტბას ღმერთს?  

A. ღმერთს ხოტბას ვასხამთ არა რაიმეს მისაღებად, არამედ ღმერთის 

არსების ჩვენგან ქებისათვის.  

 

Q. რის გამო გამოვხატავთ მადლიერებას?  

A. ვმადლობთ ღმერთს მისგან მომდინარე ყოველი ცხოვრებისეული 

კურთხევისათვის, ჩვენი გამოსყიდვისათვის და ყოველივესთვის, რაც 

ღმერთთან გვაახლოებს.  

 

Q. რა არის სინანული?  

A. სინანულისას ვაღიარებთ საკუთარ ცოდვებს და ვანაზღაურებთ მათ 

შესაძლებლობისამებრ, ჩვენი ცხოვრების გამოსწორების განზრახვით.  

 

Q. რა არის მიძღვნის ლოცვა?  

A. მიძღვნა არის ჩვენი თავის, ჩვენი ცხოვრებისა და შრომის შეთავაზება, 

ქრისტესთან ერთობაში, ღმერთის მიზნებისათვის.  

 

Q. რა არის შუამდგომლობა და ვედრება?  

A. შუამდგომლობით ღმერთამდე მიგვაქვს სხვათა საჭიროებანი, 

ვედრებით კი მას ჩვენს საჭიროებებზე შევღაღადებთ, რათა მან ეს 

შეგვისრულოს.  

 

Q. რა არის საერთო ღვთისმსახურება?  

A. საერთო ღვთისმსახურებისას ჩვენ ვერთიანდებით სხვებთან, რათა 

ვაღიაროთ ღმერთის სიწმინდე, მოვისმინოთ ღმერთის სიტყვა, ვილოცოთ 

და აღვასრულოთ საეკლესიო საიდუმლოებები.  

 

 

საეკლესიო საიდუმლოებები  
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Q. რა არის საეკლესიო საიდუმლოებები?  

A. საეკლესიო საიდუმლოებები არის შინაგანი და სულიერი მადლის 

გარეგანი და ხილული ნიშანი, ბოძებული ქრისტეს მიერ, როგორც 

სარწმუნო და უტყუარი პირობა, რომლის მიერაც ვხდებით მადლის 

მიმღებნი.  

 

Q. რა არის მადლი?  

A. მადლი ღმერთის კეთილი ნებაა ჩვენდამი, რომელსაც გამომუშავებისა 

და დამსახურების გარეშე ვიღებთ; მადლის საშუალებით ღმერთი 

გვპატიობს ცოდვებს, გაანათლებს ჩვენს გონებას, აღანთებს გულებს და 

აძლიერებს ნებას.  

 

Q. რომელია სახარების ორი უდიდესი საიდუმლოება?  

A. ქრისტეს მიერ ეკლესიისთვის მიცემული ორი უდიდესი 

საიდუმლოებაა წმინდა ნათლობა და წმინდა ევქარისტია. 

 

 

წმინდა ნათლობა  
 

Q. რა არის წმინდა ნათლობა?  

A. წმინდა ნათლობა არის საიდუმლოება, რომლითაც ღმერთი 

გვღებულობს, როგორც მის შვილებს, გვხდის ქრისტეს სხეულის - 

ეკლესიის - წევრებად და ღმერთის სამეფოს მემკვიდრეებად.  

 

Q. რა არის ნათლობის გარეგნული და ხილული ნიშანი?  

A. ნათლობის გარეგნული და ხილული ნიშანი წყალია, რომლითაც 

ადამიანი ინათლება მამის, ძისა და წმინდა სულის სახელით.  

 

Q. რა არის ნათლობის შინაგანი და სულიერი მადლი?  



 
19 

 

A. ნათლობის შინაგანი და სულიერი მადლი ქრისტესთან ერთობაა, მის 

სიკვდილსა და აღდგომაში, ღმერთის ოჯახში - ეკლესიაში დაბადება, 

ცოდვების მიტევება და ახალი ცხოვრება წმინდა სულში.  

 

Q. რა მოგვეთხოვება ნათლობისას?  

A. მოგვეთხოვება რომ განვეშოროთ სატანას, მოვინანიოთ ცოდვები და 

მივიღოთ იესო, როგორც ჩვენს უფლად და მაცხოვრად.  

 

Q. მაშინ რატომ ინათლებიან ჩვილები?  

A. ჩვილები ინათლებიან, რათა მათ შეძლონ გაიზიარონ აღთქმაში 

მოქალაქეობა, ქრისტეში წევრობა და ღმერთისაგან გამოსყიდვა.  

 

Q. როგორ დებენ ჩვილები აღთქმას და როგორ ახორციელებენ მას?  

A. მათთვის აღთქმებს დებენ მშობლები და ნათლიები, რომლებიც 

პირობას დებენ, რომ ჩვილები ეკლესიაში აღიზრდებიან, შეიმეცნებენ 

ქრისტეს და შეძლებენ მიჰყვნენ მას.  

 

 

წმინდა ევქარისტია  
 

Q. რა არის წმინდა ევქარისტია?  

A. წმინდა ევქარისტია ქრისტეს მიერ მოცემული საიდუმლოებაა მისი 

სიცოცხლის, სიკვდილისა და აღდგომის გასახსენებლად, მის 

დაბრუნებამდე.  

 

Q. რატომ იწოდება ევქარისტია მსხვერპლშეწირვად?  

A. რადგან ევქარისტია, ეკლესიის მიერ ქებისა და მადლიერების შეწირვა, 

არის გზა, რომლითაც ქრისტეს მსხვერპლი ცოცხლდება და რომელშიც 

იგი გვაერთიანებს საკუთარ ერთ თვითმიძღვნაში.  
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Q. ამ მსახურების აღმნიშვნელი რა სახელწოდებები არსებობს?  

A. წმინდა ევქარისტია იწოდება უფლის სერობად და წმინდა ზიარებად; 

ის ასევე არის ცნობილი როგორც საღმრთო ლიტურგია, მესა და დიდი 

მიძღვნა.  

 

Q. რა არის ევქარისტიის გარეგნული და ხილული ნიშანი?  

A. ევქარისტიის გარეგნული და ხილული ნიშანი პური და ღვინოა, 

გაცემული და მიღებული ქრისტეს მცნების შესაბამისად.  

 

Q. რა არის ევქარისტიაში მიღებული შინაგანი და სულიერი მადლი?  

A. წმინდა ზიარებაში მიღებული შინაგანი და სულიერი მადლი არის 

რწმენით მიღებული, ქრისტეს მიერ თავისი ხალხისათვის მიცემული 

საკუთარი სხეული და სისხლი.  

 

Q. რა სარგებელს ვიღებთ უფლის სერობაში?  

A. სარგებელი, რომლებსაც ვიღებთ, არის ცოდვათა შენდობა, ქრისტესთან 

და ერთმანეთთან ჩვენი ერთობის გაძლიერება და სამოთხისეული 

ზეიმის წინასწარი განცდა, რაც ჩვენი საზრდოა მარადიულ ცხოვრებაში.  

 

Q. რა მოგვეთხოვება, როცა ევქარისტიის მისაღებად მივდივართ?  

A. მოგვეთხოვება, რომ გადავხედოთ ჩვენს ცხოვრებას, მოვინანიოთ 

ცოდვები და ვიყოთ სიყვარულსა და ქველმოქმედებაში ყველასთან.  

 

 

სხვა საკრამენტული4 წესები 
 

Q. სხვა რომელი საკრამენტული წესები განვითარდა ეკლესიაში წმინდა 

სულის ხელმძღვანელობით?  

 
4 Sacraments - საეკლესიო საიდუმლონი; ასევე დაშვებულია ლათინური სიტყვის ქართულში თარგმანის 
გარეშე გადმოტანა, მაგ: საკრამენტები, საკრამენტი.  
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A. სხვა საკრამენტული წესები რომლებიც ეკლესიაში განვითარდა, არის 

კონფირმაცია, მღვდლად ხელდასხმა, წმინდა ჯვრისწერა, მონანულის 

შერიგება5 და სნეულთა ზეთისცხება.  

 

Q. როგორ განსხვავდებიან ისინი სახარების ორი საიდუმლოსაგან?  

A. მიუხედავად იმისა, რომ ისინი არიან მადლის მიღების საშუალებები, 

ისინი იგივენაირად საჭირონი არ არიან ყოველი ადამიანისათვის, 

როგორც ნათლობა და ევქარისტია.  

 

Q. რა არის კონფირმაცია6?  

A. კონფირმაცია არის წესი, რომლითაც გამოვხატავთ ზრდასრულობის 

ვალდებულებებს ქრისტეს წინაშე, ლოცვითა და ეპისკოპოსის მიერ 

ხელების თავზე დადებით ვიღებთ სიძლიერეს წმინდა სულისაგან.  

 

Q. რა მოეთხოვება კონფირმაციის მსურველს?  

A. კონფირმაციის მიღებამდე საჭიროა ისინი იყვნენ მონათლულნი, 

საკმარისად განათლებულნი ქრისტიანულ რწმენაში, საკუთარი 

ცოდვების გამო მონანულნი და იყვნენ მზად, რომ აღიარონ იესო ქრისტე 

საკუთარ მხსნელად და უფლად.  

 

Q. რა არის ხელდასხმა?  

A. ხელდასხმა წესია, რომლითაც ღმერთი ეპისკოპოსებს, მღვდლებსა და 

დიაკვნებს აძლევს უფლებამოსილებასა და წმინდა სულის მადლს, 

ლოცვითა და ეპისკოპოსთა მიერ ხელდასხმის მეშვეობით.  

 

Q. რა არის წმინდა ჯვრისწერა?  

A. წმინდა ჯვრისწერა ქრისტიანული ქორწინებაა, რომლითაც ქალი და 

კაცი უწყვეტ კავშირში შედიან, დებენ აღთქმებს ღმერთისა და ეკლესიის 

 
5 იგივე აღსარება. 
6 იგივე მირონცხება. 
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წინაშე და იღებენ ღმერთის მადლსა და კურთხევას, რათა ეს დაეხმაროთ  

საკუთარი აღთქმების აღსრულებაში.  

 

Q. რა არის მონანულის შერიგება?  

A. მონანულის შერიგება, ანუ აღსარება, არის წესი რომლითაც ის, ვინც 

ინანიებს საკუთარ ცოდვებს, აღიარებს მათ ღმერთის წინაშე მღვდლის 

თანდასწრებით, რათა მიიღოს შენდობის დასტური და მიტევების 

მადლი.  

 

Q. რა არის სნეულთა ცხება?  

A. ცხება არის სნეულის ზეთით ცხების წესი, ან ხელთდადება, 

რომლითაც ღმერთის მადლი ეძლევა სულის, გონებისა და სხეულის 

კურნებისათვის.  

 

Q. იზღუდება ღმერთის მოქმედება ამ წესებით?  

A. ამ წესებით ღმერთი არ იზღუდავს თავს; ისინი არიან მაგალითნი იმ 

უამრავი გზისა, რომელშიც ღმერთი მატერიალურ საგნებს იყენებს 

ჩვენამდე მოსაწვდენად.  

 

Q. როგორ არიან საეკლესიო საიდუმლოებები დაკავშირებულნი ჩვენს 

ქრისტიანულ იმედთან?  

A. საიდუმლოებები ინარჩუნებენ ჩვენს აწმყო იმედს და განჭვრეტენ მის 

სამომავლო სრულქმნას.  

 

 

ქრისტიანის იმედი  
 

Q. რა არის ქრისტიანის იმედი?  
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A. ქრისტიანის იმედი მდგომარეობს სიცოცხლის სიახლისა და 

სისრულის რწმენაში, ქრისტეს დიდებით მოსვლისა და ღვთის მიერ 

სამყაროს საზრისის აღსრულების მოლოდინში.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ ქრისტეს დიდებით მოსვლაში?  

A. ქრისტეს დიდებით მოსვლაში ვგულისხმობთ, რომ ის მოვა არა 

სისუსტით, არამედ ძლიერებით და რომ ის განაახლებს ყველაფერს.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ სამოთხესა და ჯოჯოხეთში?  

A. სამოთხეში ვგულისხმობთ მარადიულ ცხოვრებას ღმერთის 

ნეტარებაში; ჯოჯოხეთში ვგულისხმობთ მარადიულ სიკვდილს ჩვენს 

მიერ ღმერთის უარყოფაში.  

 

Q. რატომ ვლოცულობთ გარდაცვლილთათვის?  

A. ჩვენ ვლოცულობთ მათთვის, რადგანაც ვინარჩუნებთ მათ ჩვენს 

სიყვარულში და გვჯერა, რომ ღმერთის მყოფობაში, ისინი ვინც მისდამი 

მსახურება აირჩიეს, გაიზრდებიან მის სიყვარულში, სანამ მას ისე არ 

დაინახავენ, როგორიც ის არის.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ განკითხვის დღეში?  

A. ჩვენ გვწამს, რომ ქრისტე დიდებით მოვა, რათა განიკითხოს ცოცხალნი 

და მკვდარნი.  

 

Q. რას ვგულისხმობთ სხეულის აღდგომაში?  

A. ჩვენ ვგულისხმობთ, რომ ღმერთი სიკვდილიდან აღგვადგენს ჩვენი 

ყოფიერების სისრულეში, რათა ვიცხოვროთ ქრისტესთან ერთად, 

წმინდანთა თანაზიარებაში.  

 

Q. რა არის წმინდანთა თანაზიარება?  
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A. წმინდანთა თანაზიარება არის ღმერთის ერთიანი ოჯახი, ცოცხლები 

და მკვდრები, ისინი ვინც გვიყვარს და გვტკივა, საიდუმლოებებით, 

ლოცვითა და ხოტბით ქრისტეში გაერთიანებულნი. 

 

Q. რას ვგულისხმობთ მარადიულ ცხოვრებაში?  

A. მარადიულ ცხოვრებაში ახალ არსებობას ვგულისხმობთ, რომლითაც 

გაერთიანებულნი ვიქნებით ღმერთის ხალხთან, ყოვლისმცოდნე და 

მოსიყვარულე ღმერთთან და ერთმანეთთან სიხარულში.  

 

Q. რა არის უეჭველი ჩვენთვის, როგორც ქრისტიანებისთვის? 

A. ჩვენთვის, ქრისტიანებისათვის, უეჭველია ის რომ არაფერს, არც 

სიკვდილს, ძალუძს ჩამოგვაშოროს ღმერთის სიყვარულს, რომელიც არის 

ჩვენი უფალი ქრისტე იესო. ამენ. 

 



განმარტება ქრისტეს პიროვნებაში ღვთაებრივ და ადამიანურ ბუნებათა ერთობის 
შესახებ. 

ქალკედონის კრება, ჩვ. წ. 451, Act 5 

ამიტომ, წმინდა მამათა მიმდევარნი, ჩვენ ერთხმად ვასწავლით კაცთ, რომ ცნონ ერთი 
და იგივე ძე, ჩვენი უფალი იესო ქრისტე, ერთდროულად სრული ღვთაებრიობაში და 
სრული ადამიანურობაში, ჭეშმარიტი ღმერთი და ჭეშმარიტი კაცი, რომელიც ასევე 
შედგება გონიერი სამშვინველისა და სხეულისაგან; ღვთაებრიობით მამის თანაარსი 
(homoousios), ადამიანურობით კი ჩვენი თანაარსი; ყოველგვარად ჩვენი მსგავსი, 
გარდა ცოდვისა; ღვთაებრიობით მამისაგან შობილი ვიდრე დრო გაჩნდებოდა, 
ადამიანურობით კი შობილი, ჩვენთვის - კაცთათვის და ჩვენი ხსნისათვის, ქალწული 
მარიამისაგან, ღვთისმშობლისაგან (Theotokos); ერთი და იგივე ქრისტე, ძე, უფალი, 
მხოლოდშობილი, ორი ბუნებისაგან შემდგარი, შეურწყმელი, შეუცვლელი, 
განუყოფელი, განუცალკევებელი; ბუნებათა განსხვავება არ უქმდება ერთობით, 
არამედ თითოეული ბუნების თვისება შენარჩუნებულია და ერთიანდება ერთ 
პიროვნებასა და ჰიპოსტაზში, არა როგორც დაყოფილი ან გაყოფილი ორ 
პიროვნებაში, არამედ ერთი და იგივე ძე და მხოლოდშობილი ღმერთი სიტყვა, 
უფალი იესო ქრისტე; როგორც ადრეული ჟამიდან წინასწარმეტყველები 
საუბრობდნენ მასზე, და როგორც ჩვენმა უფალმა იესო ქრისტემა თავად გვასწავლა, 
და როგორც მამათა რწმენის სიმბოლო გადმოგვცემს.  

 



წმინდა ათანასეს რწმენის სიმბოლო 

Quicunque Vult 

ვისი სურვილიც ხსნაა, უპირველესად აუცილებელია რომ მას ჰქონდეს კათოლიკე 
რწმენა. 
ვინც არ შეინახავს ამ რწმენას სრულად და განუყოფლად, უეჭველად ის მარადიულად 
დაიღუპება.  
კათოლიკე რწმენა კი ეს არის: რომ ჩვენ თაყვანს ვცემთ ერთ ღმერთს სამებაში და 
სამებას ერთობაში, არც პიროვნებებს შევურევთ და არც არსებას ვაცალკევებთ. 
რადგან არის ერთი პიროვნება მამისა, სხვა ძისა და სხვა წმინდა სულისა.  
მაგრამ მამის, ძის და წმინდა სულის ღვთაებრიობა ერთია, დიდება თანასწორი, 
დიდებულება კი თანამარადიული.  
როგორიც მამაა, ისეთივეა ძე და ისეთივეა წმინდა სული.  
მამა უქმნელია, ძე უქმნელია და წმინდა სული უქმნელია.  
მამა ჩაუწვდომელია, ძე ჩაუწვდომელია და წმინდა სული ჩაუწვდომელია.  
მამა მარადიულია, ძე მარადიულია და წმინდა სული მარადიულია.  
და მაინც, ისინი არ არიან სამი მარადიული, არამედ ერთი მარადიული.  
როგორც ასევე არ არიან ისინი სამი ჩაუწვდომელი, არც სამი უქმნელი, არამედ ერთი 
უქმნელი და ერთი ჩაუწვდომელი.  
მსგავსად ამისა მამა ყოვლისშემძლეა, ძე ყოვლისშემძლეა, წმინდა სული 
ყოვლისშემძლეა.  
და მაინც, ისინი არ არიან სამი ყოვლისშემძლე, არამედ ერთი ყოვლისშემძლე.  
ასე რომ მამა ღმერთია, ძე ღმერთია და წმინდა სული ღმერთია. 
და მაინც, ისინი არ არიან სამი ღმერთი, არამედ ერთი ღმერთი. 
მსგავსად ამისა მამა უფალია, ძე უფალია და წმინდა სული უფალია.  
და მაინც, არის არა სამი უფალი, არამედ ერთი უფალი. 
რადგან, როგორც ქრისტიანული ჭეშმარიტება გვაიძულებს რომ ვცნოთ თითოეული 
პიროვნება ღმერთად და უფლად,  
ასევე კათოლიკე რელიგია გვიკრძალავს თქმას, რომ არის სამი ღმერთი, ან სამი 
უფალი.  
მამა არავისგან შექმნილა და არც შობილა.  
ძე მამისაგანაა მხოლოდ, ის არ შექმნილა, მაგრამ იშვა.  
წმინდა სული მამისაგან და ძისაგანაა, არ შექმნილა, არ შობილა, მაგრამ გამოდის.  
ასე რომ არის ერთია მამა, და არა სამი მამა; ერთია ძე, და არა სამი ძე; ერთია წმინდა 
სული, და არა სამი წმინდა სული.  



და ამ სამებაში არცერთია უპირატესი ან მომდევნო; არცერთია სხვაზე აღმატებული; 
არამედ ეს სამი პიროვნება ერთად თანამარადიული და თანასწორია. 
ასე რომ, როგორც ყველა ზემოთქმულშია - თაყვანცემული უნდა იყოს ერთობა 
სამებაში და სამება ერთობაში. 
შესაბამისად, ვისაც სურს ხსნა, სამების შესახებ ასე უნდა ფიქრობდეს. 
 
უფრო მეტიც, მარადიული ხსნისათვის აუცილებელია ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს 
განკაცების სწორი რწმენა. 
სწორი რწმენა არის ის, რომ გვწამს და ვაღიარებთ, რომ ჩვენი უფალი იესო ქრისტე, 
ღმერთის ძე, არის ღმერთი და კაცი; 
ღმერთი, მამის არსიდან, ქვეყნიერების შექმნამდე შობილი; და კაცი, დედის არსიდან, 
ქვეყნიერებაში შობილი; 
სრულყოფილი ღმერთი და სრულყოფილი კაცი, გონიერი სამშვინელითა და 
ადამიანური ხორცით არსებული; 
მამის თანასწორი, ღვთაებრიობით; მამაზე მდაბალი, ადამიანურობით.  
ის არის ღმერთი და კაცი, მიუხედავად ამისა ის არ არის ორი, არამედ არის ერთი 
ქრისტე; 
ერთია ის, არა იმიტომ რომ ღვთაებრივი გადაიქცა ხორცად, არამედ იმიტომ რომ 
ადამიანური ბუნება მიიღო ღვთაებრივმა; 
ერთი მთლიანი, არა არსთა აღრევით, არამედ პიროვნების ერთობით. 
რადგან, როგორც გონიერი სამშვინველი და ხორცია ერთი კაცი, ასევეა ღმერთი და 
კაცი ერთი ქრისტე; 
რომელიც ეწამა ჩვენი ხსნისათვის, ჯოჯოხეთში ჩავიდა, მესამე დღეს აღდგა 
მკვდრეთით. 
ის ამაღლდა ზეცაში, დაჯდა მამის, ყოვლისშემძლე ღმერთის მარჯვნივ, საიდანაც 
მოვა ცოცხალთა და მკვდართა განსასჯელად. 
მისი მოსვლისას ყოველი ადამიანი სხეულებრივად აღდგება და ანგარიშს ჩააბარებენ 
თავიანთ საქმეთა შესახებ.  
ისინი, რომლებიც კარგს სჩადიოდნენ, მარადიულ სიცოცხლეში შევლენ, ისინი კი, 
ვინც ბოროტს სჩადიოდნენ, მარადიულ ცეცხლში. 
ეს არის კათოლიკე რწმენა და თუ ადამიანს ამის გულწრფელად არ სწამს, ის ვერ 
გადარჩება.  



ჩიკაგო-ლამბეთის ოთხპუნქტი 

მიღებული ეპისკოპოსთა პალატის მიერ, ჩიკაგო, 1886 

ჩვენ, ამერიკის შეერთებულ შტატებში პროტესტანტული ეპისკოპალური ეკლესიის 
ეპისკოპოსები, კრებად გაერთიანებულნი, როგორც ღმერთის ეკლესიის 
ეპისკოპოსები,  საზეიმოდ ვაცხადებთ ყველასთვის, ვისაც ეს შესაძლოა ეხებოდეს, 
განსაკუთრებით კი ამ მიწის სხვადასხვა თანაზიარების ჩვენს თანაქრისტიანთათვის, 
რომლებიც მათ სხვადასხვა სფეროში ერთმანეთს დაუპირისპირდნენ ქრისტეს 
რელიგიის გამო: 

1. ჩვენი გულწრფელი სურვილია, რომ მხსნელის ლოცვა, „რათა ყველანი ერთნი 
იყვნენ“, მისი უღრმესი და ჭეშმარიტი გაგებით, სწრაფად აღსრულდეს; 

2. რომ გვწამს, ყველა ვინც წესისამებრ მონათლულია წყლით, მამის, და ძის, და 
წმინდა სულის სახელით, არის წმინდა კათოლიკე ეკლესიის წევრი.  

3. რომ ყველაფერში, რაც დაკავშირებულია ადამიანურ წესებთან თუ ადამიანურ 
არჩევანთან, დაკავშირებული ღვთისმსახურების ტიპთან და დისციპლინასთან, ან 
ტრადიციულ ჩვეულებებთან, ეს ეკლესია სიყვარულისა და თავმდაბლობის 
სულისკვეთებით მზად არის უარი თქვას საკუთარ უპირატესობებზე;  

4. რომ ეს ეკლესია არ ესწრაფვის სხვა თანაზიარებათა შთანთქმას, არამედ სურს 
მათთან თანამშრომლობა საერთო რწმენისა და წესრიგის საფუძველზე, რათა 
აღმოფხვრას სქიზმა, განკურნოს ქრისტეს სხეულის ჭრილობები და ხელი შეუწყოს 
სიყვარულს, რომელიც ქრისტიანულ მადლთა შორის უმთავრესი და სამყაროში 
ქრისტეს ხილული გაცხადებაა.   

თუმცა, ამას გარდა, ვაცხადებთ, რომ ქრისტიანთა ერთობა... შესაძლებელია აღდგეს 
მხოლოდ ქრისტიანულ თანაზიარებათა დაბრუნებით ერთობის იმ პრინციპებთან, 
რომლებიც გამოიხატა განუყოფელი კათოლიკე ეკლესიის მიერ მისი არსებობის 
პირველ ეპოქებში; ეს პრინციპები, გვწამს, რომ წარმოადგენენ ქრისტიანული რწმენისა 
და წესრიგის არსებით საუნჯეს, რაც ქრისტემ და მისმა მოციქულებმა დააკისრეს 
ეკლესიას სამყაროს აღსასრულამდე, რის გამოც შეუძლებელია მათზე რაიმენაირი 
დათმობა ან უარი იმათი მხრიდან, ვინც დანიშნულნი არიან მათ მსახურებად და 
დამრიგებლებად ყოველი ადამიანის საერთო და თანაბარი სიკეთისათვის. 

როგორც ამ წმინდა საუნჯის განუყოფელი ნაწილნი, ქრისტიანობის დაყოფილ ტოტთა 
შორის ერთობის აღდგენისთვის არსებითად განვიხილავთ შემდეგს: 



1. ძველი და ახალი აღთქმის წმინდა წერილები, როგორც ღმერთის გაცხადებული 
სიტყვა.  

2. ნიკეის მრწამსი, როგორც ქრისტიანული რწმენის საკმარისი განცხადება.  

3. ორი საკრამენტი - ნათლობა და უფლის სერობა - ქრისტეს მიერ დაწესებული 
სიტყვების უცვლელი გამოყენებითა და მის მიერ დადგენილი ელემენტებით 
აღსრულებული.  

4. ისტორიული ეპისკოპატი, თავისი მმართველობითი ფორმებით, ადგილობრივად 
მორგებული, ღვთის მიერ მისი ეკლესიის ერთობაში მოხმობილი ერებისა და 
ხალხების საჭიროებებზე. 

ამას გარდა, ღრმად დადარდიანებულნი იმ სამწუხარო დაყოფილობის გამო, 
რომელიც გავლენას ახდენს ჩვენს მიწაზე მყოფ ქრისტიანულ ეკლესიაზე,  ვაცხადებთ 
ჩვენს სურვილსა და მზადყოფნას, მაშინვე როგორც კი იქნება უფლებამოსილი პასუხი 
ამ განცხადებაზე, რომ შევალთ ძმურ მოლაპარაკებაში ყველა ან ზოგიერთ 
ქრისტიანულ სხეულთან, რომელიც ესწრაფვის ეკლესიის სხეულის ერთობის 
ორგანულ აღდგენას, იმ პირობათა გულითადი შესწავლით, რომლითაც 
ფასდაუდებელი კურთხევა შესაძლოა სიხარულით განხორციელდეს.  

შენიშვნა: მიუხედავად იმისა რომ ზემოაღნიშნული ოთხპუნქტის ფორმა მიღებულ იქნა 
ეპისკოპოსთა პალატის მიერ, ის არ იქნა მიღებული დეპუტატთა პალატის მიერ, არამედ 
შევიდა ახლადშექმნილი ქრისტიანთა გაერთიანების საერთო კომისიის შესწავლისა და 
ქმედების გენერალურ გეგმაში.  
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მასზე, რომ კონფერენციის აზრით, შემდგომი პუნქტები იძლევა საფუძველს, 
რომელთან დაახლოებამაც შესაძლოა, ღმერთის კურთხევით, მიგვიყვანოს სახლის 
გაერთიანებასთან: 

1. ძველი და ახალი აღთქმის წმინდა წერილები, როგორც  „ხსნისთვის აუცილებელი 
ყოველივეს შემცველი“, რწმენის კანონი და საბოლოო ნიმუში.  

2. მოციქულთა მრწამსი, როგორც ნათლობის სიმბოლო; ნიკეის მრწამსი, როგორც 
ქრისტიანული რწმენის საკმარისი განცხადება.  



3. თავად ქრისტეს მიერ დაწესებული ორი საკრამენტი - ნათლობა და უფლის სერობა 
- ქრისტეს მიერ დაწესებული სიტყვების უცვლელი გამოყენებითა და მის მიერ 
დადგენილი ელემენტებით აღსრულებული.  

4. ისტორიული ეპისკოპატი, თავისი მმართველობითი ფორმებით, ადგილობრივად 
მორგებული, ღვთის მიერ მისი ეკლესიის ერთობაში მოხმობილი ერებისა და 
ხალხების საჭიროებებზე.  
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